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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre priemysel, výskum a energetiku vyzýva Výbor pre vnútorný trh a ochranu 
spotrebiteľa, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Zo skúseností s vykonávaním 
nariadenia č. 305/2011, hodnotenie 
vykonané Komisiou v roku 2019, ako aj 
správa o Európskej organizácii pre 
technické posudzovanie vyplynula 
nedostatočná výkonnosť rámca v rôznych 
ohľadoch, a to aj pokiaľ ide o vývoj noriem 
a dohľad nad trhom. Spätná väzba získaná 
v priebehu hodnotenia navyše poukázala na 
potrebu znížiť prekrývanie, rozpory 
a opakujúce sa požiadavky, a to aj vo 
vzťahu k iným právnym predpisom Únie, 
s cieľom zabezpečiť väčšiu právnu 
zrozumiteľnosť a obmedziť 
administratívne zaťaženie hospodárskych 
subjektov. Preto je potrebné stanoviť 
konkrétnejšie a podrobnejšie právne 
povinnosti pre hospodárske subjekty, ako 
aj nové ustanovenia vrátane tých, ktoré sa 
týkajú technických špecifikácií a dohľadu 
nad trhom, aby sa zvýšila právna istota 
a aby sa zabránilo rozdielnym výkladom.

(3) Zo skúseností s vykonávaním 
nariadenia č. 305/2011, hodnotenie 
vykonané Komisiou v roku 2019, ako aj 
správa o Európskej organizácii pre 
technické posudzovanie vyplynula 
nedostatočná výkonnosť rámca v rôznych 
ohľadoch, a to aj pokiaľ ide o vývoj noriem 
a dohľad nad trhom. Spätná väzba získaná 
v priebehu hodnotenia navyše poukázala na 
potrebu znížiť prekrývanie, rozpory 
a opakujúce sa požiadavky, a to aj vo 
vzťahu k iným právnym predpisom Únie, 
s cieľom zabezpečiť väčšiu právnu 
zrozumiteľnosť a obmedziť 
administratívne zaťaženie hospodárskych 
subjektov. Preto je potrebné stanoviť 
konkrétnejšie a podrobnejšie právne 
povinnosti pre hospodárske subjekty, ako 
aj nové ustanovenia vrátane tých, ktoré sa 
týkajú technických špecifikácií a dohľadu 
nad trhom.

Pozmeňujúci návrh 2
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3a) V rámci tohto nariadenia by sa 
mal stanoviť jasný súbor pravidiel pre 
proces normalizácie, aby sa zabezpečila 
právna zrozumiteľnosť a harmonizácia 
noriem. Tento proces by mal zahŕňať 
úlohy a zodpovednosti všetkých 
zúčastnených strán, ako aj všetky kroky 
od vypracovania normalizačnej žiadosti až 
po jej uvedenie v úradnom vestníku.
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Pozmeňujúci návrh 3
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Je potrebné vytvoriť dobre 
fungujúce informačné toky, a to aj 
prostredníctvom elektronických 
prostriedkov, s cieľom zabezpečiť, aby boli 
v celom dodávateľskom reťazci 
k dispozícii koherentné a transparentné 
informácie o parametroch stavebných 
výrobkov. Očakáva sa, že sa tým zvýši 
transparentnosť a efektívnosť v súvislosti 
s prenosom informácií. Zabezpečenie 
digitálneho prístupu ku komplexným 
informáciám o stavebných výrobkoch by 
prispelo k celkovej digitalizácii stavebného 
odvetvia, čím by sa tento rámec prispôsobil 
digitálnemu veku. Prístup k spoľahlivým 
a trvalým informáciám by znamenal aj to, 
že hospodárske subjekty a iní aktéri 
nebudú prispievať k vzájomnému 
nesúladu.

(4) Je potrebné vytvoriť dobre 
fungujúce informačné toky, a to najmä 
prostredníctvom elektronických 
prostriedkov a v strojovo čitateľnom 
formáte, s cieľom zabezpečiť, aby boli 
v celom dodávateľskom reťazci 
k dispozícii koherentné a transparentné 
informácie o parametroch stavebných 
výrobkov vrátane environmentálnej 
udržateľnosti počas celého ich životného 
cyklu. Očakáva sa, že sa tým zvýši 
transparentnosť a efektívnosť v súvislosti 
s prenosom informácií. Zabezpečenie 
digitálneho prístupu ku komplexným 
informáciám o stavebných výrobkoch by 
prispelo k celkovej digitalizácii stavebného 
odvetvia, čím by sa tento rámec prispôsobil 
digitálnemu veku. Prístup k spoľahlivým 
a trvalým informáciám by znamenal aj to, 
že hospodárske subjekty a iní aktéri 
nebudú prispievať k vzájomnému 
nesúladu.

Pozmeňujúci návrh 4
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6a) Zmena klímy je výzvou, ktorá 
presahuje hranice a vyžaduje si okamžité 
a ambiciózne opatrenia. Prechod na 
klimaticky neutrálne hospodárstvo do 
roku 2050 predstavuje pre Úniu, jej 
členské štáty, občanov a podniky zo 
všetkých odvetví veľkú príležitosť 
a zároveň výzvu. Na tento účel je politika 
súdržnosti kľúčovým nástrojom na 
dosiahnutie spravodlivej transformácie na 
klimaticky neutrálne hospodárstvo, 
v rámci ktorej sa na nikoho nezabudne.

Pozmeňujúci návrh 5
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Sledovanie environmentálnych 
cieľov vrátane boja proti zmene klímy si 
vyžaduje stanovenie nových 
environmentálnych povinností a položenie 
základu pre vývoj a uplatňovanie metódy 
posudzovania na výpočet environmentálnej 
udržateľnosti stavebných výrobkov. 
Z rovnakého dôvodu je potrebné rozšíriť 
okruh regulovaných hospodárskych 
subjektov, keďže distribútori, dodávatelia 
a výrobcovia zohrávajú úlohu pri výpočte 
environmentálnej udržateľnosti 
v stavebníctve. Tento okruh by sa preto 
mal rozšíriť do dvoch smerov, od 
distribútorov smerom nadol 
k hospodárskym subjektom, ktoré 
pripravujú opätovné použitie a repasáciu 
stavebných výrobkov, a od výrobcu 
smerom nahor k dodávateľom 
medziproduktov a/alebo surovín. Okrem 
toho musia niektoré hospodárske subjekty, 
ktoré vstupujú do hry v súvislosti 
s demontážou použitých výrobkov alebo 
iných častí stavieb, alebo ich repasovaním 
a opätovným použitím, prispieť 
k bezpečnému druhému životu stavebných 
výrobkov.

(7) Sledovanie environmentálnych 
cieľov stanovených v Európskej zelenej 
dohode a sledovanie aktualizovaných 
cieľov v legislatívnom balíku Fit for 55 a 
pláne REPowerEU vrátane boja proti 
zmene klímy a prechodu na uhlíkovo 
neutrálne, environmentálne udržateľné, 
netoxické a plne obehové hospodárstvo v 
rámci možností planéty najneskôr do roku 
2050 si vyžaduje stanovenie nových 
environmentálnych povinností 
a vypracovanie a uplatňovanie metódy 
posudzovania na výpočet environmentálnej 
udržateľnosti stavebných výrobkov. S 
cieľom dosiahnuť harmonizované a 
presné posúdenia by Komisia mala 
nadviazať na pokračujúce úsilie o vývoj a 
zlepšenie vedecky podložených nástrojov 
posudzovania, ako je napríklad 
aktualizovaná metóda environmentálnej 
stopy výrobku stanovená v odporúčaní 
Komisie (EÚ) 2021/22791a. Z rovnakého 
dôvodu je potrebné rozšíriť okruh 
regulovaných hospodárskych subjektov, 
keďže distribútori, dodávatelia 
a výrobcovia zohrávajú úlohu pri výpočte 
environmentálnej udržateľnosti 
v stavebníctve. Tento okruh by sa preto 
mal rozšíriť do dvoch smerov, od 
distribútorov smerom nadol 
k hospodárskym subjektom, ktoré 
pripravujú opätovné použitie a repasáciu 
stavebných výrobkov, a od výrobcu 
smerom nahor k dodávateľom 
medziproduktov a/alebo surovín. Okrem 
toho musia niektoré hospodárske subjekty, 
ktoré vstupujú do hry v súvislosti 
s demontážou použitých výrobkov alebo 
iných častí stavieb, alebo ich repasovaním 
a opätovným použitím, prispieť 
k bezpečnému druhému životu stavebných 
výrobkov.

.
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Pozmeňujúci návrh 6
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) V záujme zaistenia bezpečnosti 
a funkčnosti stavebných výrobkov, a tým aj 
stavieb, je potrebné zabrániť tomu, aby sa 
ako stavebné výrobky uvádzali na trh 
položky, ktoré ich výrobcami nie sú určené 
na používanie ako stavebné výrobky. 
Dovozcovia, distribútori a iné nadväzujúce 
hospodárske subjekty by preto mali 
zabezpečiť, aby sa tieto pseudostavebné 
výrobky nepredávali ako stavebné 
výrobky. Niektorí poskytovatelia služieb, 
ako sú poskytovatelia logistických služieb 
alebo poskytovatelia služieb 3D tlače, by 
navyše nemali prispievať k nesúladu iných 
hospodárskych subjektov. Preto je potrebné 
zabezpečiť, aby boli príslušné ustanovenia 
uplatniteľné aj na tieto služby a ich 
poskytovateľov.

(8) V záujme zaistenia bezpečnosti 
a funkčnosti stavebných výrobkov, a tým aj 
stavieb, je potrebné zabrániť tomu, aby sa 
ako stavebné výrobky uvádzali na trh 
položky, ktoré ich výrobcami nie sú určené 
na používanie ako stavebné výrobky. 
Dovozcovia, distribútori a iné nadväzujúce 
hospodárske subjekty by preto mali 
zabezpečiť, aby sa tieto pseudostavebné 
výrobky nepredávali ako stavebné 
výrobky. Niektorí poskytovatelia služieb, 
ako sú poskytovatelia logistických služieb 
alebo poskytovatelia služieb 3D tlače, by 
navyše nemali prispievať k nesúladu iných 
hospodárskych subjektov. Preto je potrebné 
zabezpečiť, aby boli príslušné ustanovenia 
uplatniteľné aj na tieto služby a ich 
poskytovateľov. Komisia by mala na tento 
účel stanoviť usmernenia pre systémy 
overovania a kontroly.

Pozmeňujúci návrh 7
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) V záujme zaistenia bezpečnosti 
a ochrany životného prostredia 
a odstránenia medzery v právnych 
predpisoch, ktorá by inak existovala, je 
potrebné objasniť, že stavebné výrobky 
vyrobené na stavenisku na okamžité 
zabudovanie do stavby podliehajú 
rovnakým pravidlám ako ostatné stavebné 
výrobky. Mikropodniky však výrobky často 
individuálne vyrábajú a montujú na mieste. 
Podriadiť tieto mikropodniky za každých 
okolností rovnakým pravidlám ako ostatné 
podniky by malo na tieto mikropodniky 
neprimeraný vplyv. Preto je potrebné 
umožniť členským štátom, aby oslobodili 

(10) Mikropodniky však výrobky často 
individuálne vyrábajú a montujú na mieste. 
Podriadiť tieto mikropodniky za každých 
okolností rovnakým pravidlám ako ostatné 
podniky by malo na tieto mikropodniky 
neprimeraný vplyv. Preto je potrebné 
umožniť členským štátom, aby oslobodili 
mikropodniky od povinnosti vypracovať 
vyhlásenie o parametroch v osobitných 
situáciách, keď nie sú dotknuté záujmy 
iných členských štátov.
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mikropodniky od povinnosti vypracovať 
vyhlásenie o parametroch v osobitných 
situáciách, keď nie sú dotknuté záujmy 
iných členských štátov.

Pozmeňujúci návrh 8
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Vytvorenie trhu Únie s malými 
montovanými rodinnými domami má 
potenciál znížiť cenu bývania a mať 
pozitívne sociálne a hospodárske účinky. 
Prioritou zostáva spravodlivosť voči 
spotrebiteľom, a to okrem iného aj 
konkrétne v súvislosti so zabezpečovaním 
cenovej dostupnosti bývania v kontexte 
zelenej transformácie v súlade s návrhom 
odporúčania Rady týkajúceho sa 
zabezpečenia spravodlivej transformácie 
na klimaticky neutrálne hospodárstvo40, 
najmä s odporúčaniami 7 písm. a) až c). 
Preto je potrebné stanoviť harmonizované 
pravidlá pre takéto malé domy. Malé 
domy sú však takisto stavbami, za ktoré sú 
zodpovedné členské štáty. Keďže nemusí 
byť možné kumulatívne začleniť do 
budúcich harmonizovaných technických 
špecifikácií všetky vnútroštátne 
požiadavky na malé montované rodinné 
domy, členské štáty by mali mať právo 
neuplatňovať pravidlá, ktoré sa majú 
vzťahovať na tieto montované rodinné 
domy.

vypúšťa sa

_________________
40 Návrh odporúčania Rady týkajúceho sa 
zabezpečenia spravodlivej transformácie 
na klimaticky neutrálne hospodárstvo 
COM(2021) 801 final 2021/0421 (NLE)

Pozmeňujúci návrh 9
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 14
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14) Na stavebné výrobky, ktoré už boli 
posúdené a sú opätovne použité, by sa 
nemali vzťahovať pravidlá, ktoré sa 
vzťahujú na nové stavebné výrobky. Na 
použité stavebné výrobky, ktoré ešte nikdy 
neboli uvedené na trh Únie, by sa však 
mali vzťahovať rovnaké pravidlá ako na 
nové stavebné výrobky, keďže tieto 
výrobky neboli nikdy posudzované.

(14) Na stavebné výrobky, ktoré už boli 
posúdené a sú opätovne použité, by sa 
nemali vzťahovať pravidlá, ktoré sa 
vzťahujú na nové stavebné výrobky. Na 
použité stavebné výrobky, ktoré ešte nikdy 
neboli uvedené na trh Únie, by sa však 
mali prísne vzťahovať rovnaké pravidlá 
ako na nové stavebné výrobky, keďže tieto 
výrobky neboli nikdy posudzované.

Pozmeňujúci návrh 10
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Na zaistenie bezpečnosti 
a funkčnosti stavebných výrobkov by sa 
pravidlá uplatniteľné na nové stavebné 
výrobky mali uplatňovať aj na použité 
stavebné výrobky, ktorých zamýšľané 
použitie sa zmenilo, s výnimkou použitia 
na dekoratívne účely, na použité stavebné 
výrobky s nejasným pôvodným 
zamýšľaným použitím, na použité stavebné 
výrobky, ktoré prešli významným 
transformačným procesom, a na použité 
stavebné výrobky, v prípade ktorých 
hospodársky subjekt tvrdí, že majú 
dodatočné vlastnosti alebo spĺňajú 
požiadavky na výrobok.

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Pozmeňujúci návrh 11
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) Stavebné výrobky uvádzané na trh 
v najvzdialenejších regiónoch Európskej 
únie sa často dovážajú zo susedných krajín, 
a preto sa na ne nevzťahujú požiadavky 
stanovené v právnych predpisoch Únie. 
Podriadiť tieto stavebné výrobky takýmto 
požiadavkám by bolo neúmerne nákladné. 

(17) Stavebné výrobky uvádzané na trh 
v najvzdialenejších regiónoch Európskej 
únie sa často dovážajú zo susedných krajín, 
a preto sa na ne nevzťahujú požiadavky 
stanovené v právnych predpisoch Únie. 
Podriadiť tieto stavebné výrobky takýmto 
požiadavkám by bolo neúmerne nákladné. 
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Zároveň sa stavebné výrobky vyrobené 
v najvzdialenejších regiónoch takmer 
vôbec nedostávajú do obehu v iných 
členských štátoch. Členské štáty by preto 
mali mať možnosť vyňať z týchto 
požiadaviek stavebné výrobky uvádzané na 
trh alebo priamo montované 
v najvzdialenejších regiónoch Európskej 
únie.

Zároveň sa stavebné výrobky vyrobené 
v najvzdialenejších regiónoch takmer 
vôbec nedostávajú do obehu v iných 
členských štátoch. Členské štáty by preto 
mali mať možnosť vyňať z týchto 
požiadaviek stavebné výrobky uvádzané na 
trh v najvzdialenejších regiónoch 
Európskej únie.

Pozmeňujúci návrh 12
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 18

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(18) S cieľom dosiahnuť maximálnu 
regulačnú koherentnosť by toto nariadenie 
malo v čo najväčšej miere vychádzať 
z horizontálneho právneho rámca, v tomto 
prípade konkrétne z nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1025/2012. 
Nadväzuje na nedávny trend v oblasti 
právnych predpisov o výrobkoch, ktorý 
spočíva vo vytvorení náhradného riešenia 
v prípadoch, keď európske normalizačné 
organizácie neposkytujú harmonizované 
normy, ktoré by bolo možné citovať 
v úradnom vestníku. Keďže od konca 
roka 2019 nebolo možné v úradnom 
vestníku citovať žiadne harmonizované 
normy pre stavebné výrobky a od 
nadobudnutia účinnosti nariadenia (EÚ) 
č. 305/2011 ich bolo len niekoľko desiatok, 
nové záložné právomoci pre Komisiu by 
mali byť ešte komplexnejšie a mali by 
umožniť optimalizovať celkový výstup 
technických špecifikácií, aby sa dobehlo 
oneskorenie v prispôsobovaní sa 
technickému pokroku.

(18) S cieľom dosiahnuť maximálnu 
regulačnú koherentnosť by toto nariadenie 
malo v čo najväčšej miere vychádzať 
z horizontálneho právneho rámca, v tomto 
prípade konkrétne z nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1025/2012 
a nariadenia (EÚ) … [nariadenie o 
ekodizajne udržateľných výrobkov]. 
Nadväzuje na nedávny trend v oblasti 
právnych predpisov o výrobkoch, ktorý 
spočíva v zabezpečení toho, aby všetky 
výrobky uvádzané na trh Únie boli čoraz 
udržateľnejšie a v súlade s Európskou 
zelenou dohodou obstáli pri plnení 
kritéria obehovosti, ako náhradného 
riešenia v prípadoch, keď európske 
normalizačné organizácie neposkytujú 
harmonizované normy, ktoré by bolo 
možné citovať v úradnom vestníku. Keďže 
od konca roka 2019 nebolo možné 
v úradnom vestníku citovať žiadne 
harmonizované normy pre stavebné 
výrobky a od nadobudnutia účinnosti 
nariadenia (EÚ) č. 305/2011 ich bolo len 
niekoľko desiatok, nové záložné 
právomoci pre Komisiu by mali byť ešte 
komplexnejšie a mali by umožniť 
vymedziť povinné podstatné vlastnosti 
súvisiace s udržateľnosťou a 
optimalizovať celkový výstup technických 
špecifikácií, aby sa dobehlo oneskorenie 
v prispôsobovaní sa technickému pokroku. 
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Komisia sa okrem iného riadi cieľmi 
environmentálnej udržateľnosti 
sledovanými nariadením (EÚ) … 
[nariadenie o ekodizajne udržateľných 
výrobkov] a zabezpečuje súlad s nimi. 

Pozmeňujúci návrh  13
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Ak sa v harmonizovaných normách 
stanovujú pravidlá posudzovania 
parametrov vzhľadom na podstatné 
vlastnosti, ktoré sú relevantné pre stavebné 
predpisy členských štátov, harmonizované 
normy by sa mali stať záväznými na účely 
uplatňovania tohto nariadenia, pretože len 
takéto normy umožňujú voľný obeh 
výrobkov a zároveň zabezpečujú členským 
štátom možnosť požadovať bezpečnostné 
a environmentálne vlastnosti výrobkov 
vrátane klimatických vlastností 
s prihliadnutím na ich špecifickú 
vnútroštátnu situáciu. Vzhľadom na tieto 
dva ciele (ak sa sledujú spoločne) sa 
vyžaduje, aby sa výrobky posudzovali 
jedinou metódou posudzovania, a preto 
musí byť táto metóda povinná. Na 
konkretizáciu požiadaviek na výrobky, 
ktoré sú pre príslušnú skupinu alebo 
kategóriu výrobkov stanovené 
v delegovaných aktoch, sa však môžu 
použiť dobrovoľné normy, a to v súlade 
s rozhodnutím Európskeho parlamentu 
a Rady č. 768/2008. V súlade 
s rozhodnutím č. 768/2008 by tieto normy 
mali poskytovať predpoklad zhody 
s požiadavkami, na ktoré sa vzťahujú.

(19) Ak sa v harmonizovaných normách 
stanovujú pravidlá posudzovania 
parametrov vzhľadom na podstatné 
vlastnosti, ktoré sú relevantné pre stavebné 
predpisy členských štátov, harmonizované 
normy by sa mali stať záväznými na účely 
uplatňovania tohto nariadenia, pretože len 
takéto normy umožňujú voľný obeh 
výrobkov a zároveň zabezpečujú členským 
štátom možnosť požadovať bezpečnostné 
a environmentálne vlastnosti výrobkov 
vrátane klimatických vlastností 
s prihliadnutím na ich špecifickú 
vnútroštátnu situáciu, rozdiely v klíme, 
geológii a geografii a iné podmienky 
prevládajúce v členských štátoch. 
Vzhľadom na tieto dva ciele (ak sa sledujú 
spoločne) sa vyžaduje, aby sa výrobky 
posudzovali jedinou metódou 
posudzovania, a preto musí byť táto 
metóda povinná. Na konkretizáciu 
požiadaviek na výrobky, ktoré sú pre 
príslušnú skupinu alebo kategóriu 
výrobkov stanovené v delegovaných 
aktoch, sa však môžu použiť dobrovoľné 
normy, a to v súlade s rozhodnutím 
Európskeho parlamentu a Rady 
č. 768/2008. V súlade s rozhodnutím 
č. 768/2008 by tieto normy mali 
poskytovať predpoklad zhody 
s požiadavkami, na ktoré sa vzťahujú.

Pozmeňujúci návrh 14
Návrh nariadenia
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Odôvodnenie 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) Výroba a distribúcia stavebných 
výrobkov je čoraz zložitejšia, čo vedie 
k vzniku nových špecializovaných 
subjektov, ako sú poskytovatelia 
logistických služieb. V záujme jasnosti by 
sa určité všeobecné povinnosti vrátane 
spolupráce s orgánmi mali vzťahovať na 
všetky subjekty zapojené do 
dodávateľského reťazca, výroby, 
distribúcie, označovania vlastnou značkou, 
opätovného balenia alebo sekundárneho 
obchodu, montáže, demontáže na účely 
opätovného použitia alebo repasácie 
a samotnej repasácie. Dodávatelia by 
okrem toho mali byť povinní 
spolupracovať s orgánmi dohľadu nad 
trhom na účely posúdenia 
environmentálnej udržateľnosti. Z týchto 
dôvodov a s cieľom vyhnúť sa opakovaniu 
povinností by mal byť pojem „hospodársky 
subjekt“ vymedzený široko a mal by 
zahŕňať všetky tieto subjekty, aby bolo 
možné jedným zásahom stanoviť základné 
všeobecné povinnosti pre všetkých.

(21) V záujme jasnosti by sa určité 
všeobecné povinnosti vrátane spolupráce 
s orgánmi mali vzťahovať na všetky 
subjekty zapojené do dodávateľského 
reťazca, výroby, distribúcie, označovania 
vlastnou značkou, opätovného balenia 
alebo sekundárneho obchodu, montáže, 
demontáže na účely opätovného použitia 
alebo repasácie a samotnej repasácie. V 
prípade potreby by sa od dodávateľov 
malo požadovať, aby spolupracovali 
s orgánmi dohľadu nad trhom na účely 
posúdenia environmentálnej udržateľnosti. 
Z týchto dôvodov a s cieľom vyhnúť sa 
opakovaniu povinností by mal byť pojem 
„hospodársky subjekt“ vymedzený široko. 
Rozšírenie rozsahu tohto vymedzenia 
pojmu by sa však nemalo vykladať ako 
povinnosť hospodárskych subjektov, 
ktorých sa týka len montáž výrobkov, 
uvádzať označenie CE v prípade 
výrobkov, s ktorými manipulujú v rámci 
svojej profesie. Táto povinnosť by sa mala 
naďalej týkať výlučne výrobcov alebo 
akýchkoľvek fyzických alebo právnických 
osôb konajúcich v ich mene.

Pozmeňujúci návrh 15
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) V záujme dosiahnutia rovnováhy 
medzi zmiernením roztrieštenosti trhu 
a oprávnenými záujmami členských štátov 
regulovať stavby je zároveň potrebné 
stanoviť mechanizmus na lepšie začlenenie 
potrieb členských štátov do vývoja 
harmonizovaných technických špecifikácií. 
Z rovnakého dôvodu by sa mal zaviesť 
mechanizmus, ktorý by členským štátom 
umožnil stanoviť na základe naliehavých 
dôvodov ochrany zdravia, bezpečnosti 

(24) V záujme dosiahnutia rovnováhy 
medzi zmiernením roztrieštenosti trhu 
a právomocou členských štátov regulovať 
stavby je zároveň potrebné stanoviť 
mechanizmus na lepšie začlenenie potrieb 
členských štátov do vývoja 
harmonizovaných technických špecifikácií. 
Členské štáty EÚ sú zodpovedné za 
bezpečnostné, environmentálne 
a energetické požiadavky uplatniteľné na 
budovy a inžinierske stavby. Z tohto 
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alebo životného prostredia dodatočné 
požiadavky na stavebné výrobky.

dôvodu a s cieľom umožniť im reagovať 
na špecifické okolnosti jedinečné na ich 
území by sa mal zaviesť mechanizmus, 
ktorý by členským štátom umožnil stanoviť 
na základe naliehavých dôvodov ochrany 
zdravia, bezpečnosti alebo životného 
prostredia dodatočné požiadavky na 
stavebné výrobky. Takýto mechanizmus 
musí byť jasne opísaný a kritériá jeho 
použitia musia byť jasne vymedzené.

Pozmeňujúci návrh 16
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) V záujme zvýšenia právnej 
zrozumiteľnosti a zníženia 
administratívneho zaťaženia 
hospodárskych subjektov je potrebné 
zabrániť tomu, aby stavebné výrobky 
podliehali viacerým posúdeniam týkajúcim 
sa toho istého aspektu zdravia, bezpečnosti 
alebo ochrany životného prostredia vrátane 
klímy podľa rôznych právnych predpisov 
Únie. Potvrdila to aj platforma REFIT, 
ktorá odporúča, aby Komisia prednostne 
riešila problémy prekrývajúcich sa 
a opakujúcich sa požiadaviek. Komisia by 
tak mala mať možnosť určiť podmienky, za 
ktorých sa pri plnení povinností podľa 
iných právnych predpisov Únie spĺňajú aj 
určité povinnosti vyplývajúce z tohto 
nariadenia, ak by sa inak ten istý aspekt 
zdravia, bezpečnosti alebo ochrany 
životného prostredia vrátane klímy 
posudzoval súbežne podľa tohto nariadenia 
a iného právneho predpisu Únie.

(26) V záujme zabránenia tomu, aby 
stavebné výrobky podliehali viacerým 
posúdeniam týkajúcim sa toho istého 
aspektu zdravia, bezpečnosti alebo ochrany 
životného prostredia vrátane klímy podľa 
rôznych právnych predpisov Únie. Komisia 
by tak mala mať možnosť určiť 
podmienky, za ktorých sa pri plnení 
povinností podľa iných právnych predpisov 
Únie spĺňajú aj určité povinnosti 
vyplývajúce z tohto nariadenia, ak by sa 
inak tie isté uvedené aspekty posudzovali 
súbežne podľa tohto nariadenia a iného 
právneho predpisu Únie.

Pozmeňujúci návrh 17
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) Okrem toho, aby sa predišlo (27) Okrem toho, aby sa predišlo 
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rozdielnym postupom členských štátov 
a hospodárskych subjektov, mala by sa na 
Komisiu delegovať právomoc prijímať 
akty v súlade s článkom 290 ZFEÚ 
s cieľom určiť, či určité stavebné výrobky 
patria do vymedzenia pojmu „stavebný 
výrobok“.

rozdielnym postupom členských štátov 
a hospodárskych subjektov, mala by sa na 
Komisiu delegovať právomoc prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 290 
ZFEÚ s cieľom určiť, či určité stavebné 
výrobky patria do vymedzenia pojmu 
„stavebný výrobok“.

Pozmeňujúci návrh 18
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) Najmä v prípade energeticky 
významných výrobkov zahrnutých do 
pracovných plánov v oblasti ekodizajnu, 
ktoré sú zároveň stavebnými výrobkami, 
a v prípade medziproduktov, s výnimkou 
cementu, sa pri stanovovaní požiadaviek na 
udržateľnosť uprednostní [nariadenie 
o ekodizajne udržateľných výrobkov]. 
Malo by to platiť napríklad pre ohrievače, 
kotly, tepelné čerpadlá, zariadenia na ohrev 
vody a vykurovanie priestorov, ventilátory, 
chladiace a vetracie systémy a fotovoltické 
výrobky okrem fotovoltických panelov 
integrovaných do budov. Toto nariadenie 
môže v prípade potreby stále zasahovať 
doplnkovým spôsobom, najmä v súvislosti 
s bezpečnostnými aspektmi, pričom 
zohľadňuje aj iné právne predpisy Únie 
týkajúce sa výrobkov, ako sú plynové 
spotrebiče, nízke napätie a strojové 
zariadenia. V prípade iných výrobkov 
môže v budúcnosti vzniknúť potreba určiť 
podmienky, za ktorých sa pri plnení 
povinností podľa iných právnych predpisov 
Únie spĺňajú aj určité povinnosti podľa 
tohto nariadenia, aby sa zabránilo 
zbytočnému zaťaženiu hospodárskych 
subjektov. Na Komisiu by sa mala 
delegovať právomoc prijímať akty v súlade 
s článkom 290 ZFEÚ s cieľom určiť takéto 
podmienky.

(28) V prípade energeticky významných 
výrobkov zahrnutých do pracovných 
plánov v oblasti ekodizajnu, ktoré sú 
zároveň stavebnými výrobkami, 
a v prípade medziproduktov, s výnimkou 
cementu, sa pri stanovovaní požiadaviek na 
udržateľnosť uprednostní [nariadenie 
o ekodizajne udržateľných výrobkov]. 
Malo by to platiť napríklad pre ohrievače, 
kotly, tepelné čerpadlá, zariadenia na ohrev 
vody a vykurovanie priestorov, ventilátory, 
chladiace a vetracie systémy a fotovoltické 
výrobky okrem fotovoltických panelov 
integrovaných do budov. Toto nariadenie 
môže v prípade potreby stále zasahovať 
doplnkovým spôsobom, najmä v súvislosti 
s bezpečnostnými aspektmi, pričom 
zohľadňuje aj iné právne predpisy Únie 
týkajúce sa výrobkov, ako sú plynové 
spotrebiče, nízke napätie a strojové 
zariadenia. V prípade iných výrobkov 
môže v budúcnosti vzniknúť potreba určiť 
podmienky, za ktorých sa pri plnení 
povinností podľa iných právnych predpisov 
Únie spĺňajú aj určité povinnosti podľa 
tohto nariadenia, aby sa zabránilo 
zbytočnému zaťaženiu hospodárskych 
subjektov. Na Komisiu by sa mala 
delegovať právomoc prijímať akty v súlade 
s článkom 290 ZFEÚ s cieľom určiť takéto 
podmienky.



PE738.659v03-00 14/65 AD\1278948SK.docx

SK

Pozmeňujúci návrh 19
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Zvýšené používanie repasovaných 
výrobkov je súčasťou prechodu na obehové 
hospodárstvo a znižovania 
environmentálnej a uhlíkovej stopy 
stavebných výrobkov. Trh s repasovanými 
výrobkami nie je okrem toho v súčasnosti 
veľmi rozvinutý a požiadavky na takéto 
výrobky sa v jednotlivých členských 
štátoch značne líšia. Preto a v záujme 
dodržiavania zásady subsidiarity by 
členské štáty mali mať možnosť oslobodiť 
repasované výrobky od povinnosti 
vypracovať vyhlásenie o parametroch. 
Takáto výnimka by však nemala byť 
možná v prípade výrobkov, ktoré nie sú 
vhodné na repasáciu, alebo ak sú ohrozené 
záujmy iných členských štátov.

(30) Zvýšené používanie repasovaných 
výrobkov je súčasťou prechodu na obehové 
hospodárstvo a znižovania 
environmentálnej a uhlíkovej stopy 
stavebných výrobkov. Na podporu 
používania repasovaných výrobkov pri 
dodržiavaní zásady subsidiarity by členské 
štáty mali mať možnosť oslobodiť 
repasované výrobky od povinnosti 
vypracovať vyhlásenie o parametroch. 
Takáto výnimka by však nemala byť 
možná v prípade výrobkov, ktoré nie sú 
vhodné na repasáciu, alebo ak sú ohrozené 
záujmy iných členských štátov.

Pozmeňujúci návrh 20
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) S cieľom zlepšiť prístup k ľahko 
dostupným a komplexným informáciám 
o stavebných výrobkoch, a tým prispieť 
k ich bezpečnosti, funkčnosti 
a udržateľnosti, by sa malo zabezpečiť, 
aby vyhlásenie o parametroch poskytovalo 
všetky informácie potrebné pre 
používateľov a orgány. Vzhľadom na jeho 
užitočnosť pre používateľov by výrobcovia 
mali mať možnosť zahrnúť do tohto 
vyhlásenia ďalšie informácie za 
predpokladu, že vyhlásenia o parametroch 
zostanú jednotné a ľahko čitateľné a že sa 
nezneužijú ako reklama.

(31) S cieľom zlepšiť prístup k ľahko 
dostupným a komplexným informáciám 
o stavebných výrobkoch by sa malo 
zabezpečiť, aby vyhlásenie o parametroch 
poskytovalo všetky informácie potrebné 
pre používateľov a orgány. Vzhľadom na 
jeho užitočnosť pre používateľov by 
výrobcovia mali mať možnosť zahrnúť do 
tohto vyhlásenia ďalšie informácie za 
predpokladu, že vyhlásenia o parametroch 
zostanú jednotné a ľahko čitateľné a že sa 
nezneužijú ako reklama.

Pozmeňujúci návrh 21
Návrh nariadenia
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Odôvodnenie 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32) Na umožnenie opätovného použitia 
a repasovania stavebných výrobkov 
a použitia nadbytočných stavebných 
výrobkov vo veľkom rozsahu by sa mal pre 
tieto stavebné výrobky stanoviť 
zjednodušený postup vypracovania 
vyhlásenia o parametroch. V prípade 
nadbytočných stavebných výrobkov, pri 
ktorých je zmena používaním vylúčená, by 
sa mal zmiernený postup obmedziť na 
prípady, keď pôvodný výrobca odmietne 
prevziať zodpovednosť za nadbytočný 
stavebný výrobok, pretože je vždy 
vhodnejšie, aby za stavebné výrobky, ktoré 
neboli zmenené, naďalej zodpovedal 
pôvodný kompetentný výrobca.

(32) Na umožnenie opätovného použitia 
a repasovania stavebných výrobkov, ako aj 
použitia nadbytočných stavebných 
výrobkov vo veľkom rozsahu by sa mal pre 
tieto stavebné výrobky stanoviť 
zjednodušený postup vypracovania 
vyhlásenia o parametroch. V prípade 
nadbytočných stavebných výrobkov, pri 
ktorých je zmena používaním 
zjednodušená, by sa mal zmiernený postup 
obmedziť na prípady, keď pôvodný 
výrobca odmietne prevziať zodpovednosť 
za nadbytočný stavebný výrobok, pretože 
je vždy vhodnejšie, aby za stavebné 
výrobky, ktoré neboli zmenené, naďalej 
zodpovedal pôvodný kompetentný 
výrobca.

Pozmeňujúci návrh 22
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) S cieľom znížiť zaťaženie 
hospodárskych subjektov, a najmä 
výrobcov, by hospodárske subjekty 
vydávajúce vyhlásenia o parametroch 
a vyhlásenia o zhode mali poskytovať tieto 
vyhlásenia elektronickými prostriedkami, 
mali by byť oprávnené poskytovať tieto 
vyhlásenia prostredníctvom permalinku na 
nezmeniteľný dokument alebo by mali 
v týchto vyhláseniach uvádzať permalinky 
na nezmeniteľné dokumenty.

(33) S cieľom znížiť zaťaženie by 
hospodárske subjekty vydávajúce 
vyhlásenia o parametroch a vyhlásenia 
o zhode mali poskytovať tieto vyhlásenia 
elektronickými prostriedkami, mali by byť 
oprávnené poskytovať tieto vyhlásenia 
prostredníctvom permalinku na 
nezmeniteľný dokument alebo by mali 
v týchto vyhláseniach uvádzať permalinky 
na nezmeniteľné dokumenty, a to aj v 
strojovo čitateľnom formáte. Okrem toho 
by sa tieto permalinky mohli uvádzať vo 
forme kódov QR.

Pozmeňujúci návrh 23
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 34
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34) Aby výrobcovia mohli preukázať, 
že stavebné výrobky, na ktoré sa vzťahuje 
voľný pohyb tovaru, spĺňajú príslušné 
požiadavky Únie, je potrebné vyžadovať 
vyhlásenie o zhode, ktoré slúži na 
doplnenie vyhlásenia o parametroch, čím 
sa regulačný systém pre stavebné výrobky 
priblíži nariadeniu (ES) č. 765/2008. 
S cieľom minimalizovať potenciálne 
administratívne zaťaženie by sa však 
vyhlásenie o zhode a vyhlásenie 
o parametroch mali skombinovať 
a poskytovať elektronicky. 
Administratívne zaťaženie MSP by sa malo 
ďalej minimalizovať cielenými 
zjednodušujúcimi ustanoveniami, a to aj 
pokiaľ ide o používanie náležitej technickej 
dokumentácie, ktorá nahrádza typové 
skúšky, umožňuje mikropodnikom 
používať miernejší systém overovania 
a znižuje požiadavky na nesériové výrobky 
zhotovované na mieru, ktoré sa montujú 
v rámci jedinej určenej stavby. Členské 
štáty by mali mať aj možnosť oslobodiť 
mikropodniky, ktoré neobchodujú 
cezhranične, od povinnosti vypracovať 
vyhlásenie o parametroch.

(34) S cieľom preukázať, že stavebné 
výrobky, na ktoré sa vzťahuje voľný pohyb 
tovaru, spĺňajú príslušné požiadavky Únie, 
by výrobcovia mali súčasne 
elektronickými prostriedkami poskytnúť 
vyhlásenie o zhode, ktoré slúži na 
doplnenie vyhlásenia o parametroch. 
Administratívne zaťaženie MSP by sa malo 
ďalej minimalizovať cielenými 
zjednodušujúcimi ustanoveniami, a to aj 
pokiaľ ide o používanie náležitej technickej 
dokumentácie, ktorá nahrádza typové 
skúšky, umožňuje mikropodnikom 
používať miernejší systém overovania 
a znižuje požiadavky na nesériové výrobky 
zhotovované na mieru, ktoré sa montujú 
v rámci jedinej určenej stavby. Členské 
štáty by mali mať aj možnosť oslobodiť 
mikropodniky, ktoré neobchodujú 
cezhranične, od povinnosti vypracovať 
vyhlásenie o parametroch.

Pozmeňujúci návrh 24
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) S cieľom zabezpečiť 
transparentnosť pre používateľov 
stavebných výrobkov a zabrániť ich 
nevhodnému používaniu by mal výrobca 
stavebné výrobky a ich zamýšľané 
použitie presne identifikovať. Z rovnakého 
dôvodu by mal výrobca jasne uviesť, či sú 
stavebné výrobky určené len na 
profesionálne použitie alebo aj na použitie 
spotrebiteľmi. Aby sa zabezpečila spätná 
vysledovateľnosť stavebných výrobkov, 
výrobcovia by mali byť uvedení na 

(40) S cieľom zabezpečiť 
transparentnosť pre používateľov 
stavebných výrobkov a zabrániť ich 
nevhodnému používaniu by mal výrobca 
presne identifikovať ich zamýšľané 
použitie. Aby sa zabezpečila spätná 
vysledovateľnosť stavebných výrobkov, 
výrobcovia by mali byť uvedení na 
výrobku, alebo ak to nie je možné, napr. 
z dôvodu veľkosti alebo povrchu výrobku, 
na jeho obale, alebo ak ani to nie je možné, 
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výrobku, alebo ak to nie je možné, napr. 
z dôvodu veľkosti alebo povrchu výrobku, 
na jeho obale, alebo ak ani to nie je možné, 
v sprievodnom dokumente.

v sprievodnom dokumente.

Pozmeňujúci návrh 25
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 41

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(41) Na zabezpečenie splnenia 
požiadaviek tohto nariadenia by 
výrobcovia mali aktívne vyhľadávať, 
uchovávať a vyhodnocovať informácie 
a prijať vhodné opatrenia v prípade, že sa 
potvrdí nesúlad alebo nedostatočná 
funkčnosť, alebo ak existuje riziko.

(41) Na zabezpečenie splnenia 
požiadaviek tohto nariadenia by 
výrobcovia mali uchovávať 
a vyhodnocovať informácie a prijať 
vhodné opatrenia v prípade, že sa potvrdí 
nesúlad alebo nedostatočná funkčnosť, 
alebo ak existuje riziko.

Pozmeňujúci návrh 26
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 50

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(50) Hospodársky subjekt, ktorý upraví 
výrobok takým spôsobom, že to môže 
ovplyvniť jeho parametre alebo 
bezpečnosť, by mal podliehať 
povinnostiam výrobcov, aby sa zabezpečilo 
overenie, či sú parametre alebo bezpečnosť 
výrobku stále rovnaké. Táto povinnosť by 
sa však nemala uložiť hospodárskemu 
subjektu, ktorý prebaľuje výrobky s cieľom 
sprístupniť ich v inom členskom štáte, 
pretože inak by sa bránilo sekundárnemu 
obchodu, a teda voľnému obehu výrobkov, 
a opätovné balenie by v zásade nemalo 
ovplyvniť parametre ani bezpečnosť 
stavebného výrobku. Napriek tomu 
a s cieľom zachovať parametre 
a bezpečnosť výrobkov by mal byť 
hospodársky subjekt, ktorý vykonáva 
opätovné balenie, zodpovedný za správne 
vykonanie týchto operácií, aby sa 
zabezpečilo, že výrobok nebude poškodený 
a že používatelia budú stále správne 

(50) Hospodársky subjekt, ktorý upraví 
výrobok takým spôsobom, že to môže 
ovplyvniť jeho parametre alebo 
bezpečnosť, by mal podliehať 
povinnostiam výrobcov, aby sa zabezpečilo 
overenie, či sú parametre alebo bezpečnosť 
výrobku stále rovnaké. Táto povinnosť by 
sa však nemala uložiť hospodárskemu 
subjektu, ktorý prebaľuje výrobky s cieľom 
sprístupniť ich v inom členskom štáte, 
pretože inak by sa bránilo sekundárnemu 
obchodu, a teda voľnému obehu výrobkov, 
a opätovné balenie by v zásade nemalo 
ovplyvniť parametre ani bezpečnosť 
stavebného výrobku. Napriek tomu by mal 
byť hospodársky subjekt, ktorý vykonáva 
opätovné balenie, zodpovedný za správne 
vykonanie týchto operácií, aby sa 
zabezpečilo, že výrobok nebude poškodený 
a že používatelia budú stále správne 
informovaní v jazyku alebo jazykoch 
stanovených členským štátom, v ktorom sú 
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informovaní v jazyku stanovenom 
členským štátom, v ktorom sú výrobky 
sprístupnené na trhu.

výrobky sprístupnené na trhu.

Pozmeňujúci návrh 27
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 51

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(51) S cieľom zvýšiť mieru dodržiavania 
povinností zo strany výrobcov podľa tohto 
nariadenia a prispieť k riešeniu zistených 
nedostatkov a zlepšiť dohľad nad trhom by 
poskytovatelia služieb, online trhy 
a sprostredkovatelia mali byť oprávnení 
a povinní overovať určité ľahko overiteľné 
vlastnosti výrobkov a ich výrobcov, ako je 
určenie typu výrobku a vypracovanie 
komplexnej technickej dokumentácie, 
a mali by aktívne prispievať k tomu, aby sa 
k používateľom dostali len výrobky, ktoré 
sú v súlade s predpismi.

(51) S cieľom zvýšiť mieru dodržiavania 
povinností zo strany výrobcov podľa tohto 
nariadenia a zlepšiť dohľad nad trhom by 
poskytovatelia služieb, online trhy 
a sprostredkovatelia mali byť oprávnení 
a povinní overovať určité ľahko overiteľné 
vlastnosti výrobkov a ich výrobcov, ako je 
určenie typu výrobku a vypracovanie 
komplexnej technickej dokumentácie, 
a mali by aktívne prispievať k tomu, aby sa 
k používateľom dostali len výrobky, ktoré 
sú v súlade s predpismi.

Pozmeňujúci návrh 28
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 54

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(54) Parametre a bezpečnosť výrobkov 
závisia aj od použitých komponentov a od 
služieb, ktoré poskytujú subjekty 
vykonávajúce kalibráciu alebo iní 
poskytovatelia služieb pri ich dizajne 
a výrobe. Preto by sa mali stanoviť určité 
povinnosti pre dodávateľov komponentov 
a poskytovateľov služieb zapojených do 
výroby výrobkov. Ak nesúlad alebo riziko 
mohlo byť spôsobené dodaným 
komponentom alebo službou určitého 
hospodárskeho subjektu, dodávateľ alebo 
poskytovateľ služieb by o tom mal 
informovať ostatných svojich zákazníkov, 
ktorí dostali ten istý komponent alebo 
službu, aby sa mohli prípady nesúladu 
a riziká účinne riešiť aj v prípade ostatných 

(54) Parametre a bezpečnosť výrobkov 
môžu závisieť aj od použitých 
komponentov a od služieb, ktoré poskytujú 
subjekty vykonávajúce kalibráciu alebo iní 
poskytovatelia služieb pri ich dizajne 
a výrobe. Na požiadanie by sa mali na 
dodávateľov komponentov 
a poskytovateľov služieb zapojených do 
výroby výrobkov vzťahovať určité 
povinnosti. Ak však nesúlad alebo riziko 
mohlo byť spôsobené dodaným 
komponentom alebo službou určitého 
hospodárskeho subjektu, dodávateľ alebo 
poskytovateľ služieb by o tom mal 
informovať ostatných svojich zákazníkov, 
ktorí dostali ten istý komponent alebo 
službu, aby sa mohli prípady nesúladu 



AD\1278948SK.docx 19/65 PE738.659v03-00

SK

výrobkov. a riziká účinne riešiť aj v prípade ostatných 
výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 29
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 58

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(58) Digitálne technológie, ktoré 
poskytujú významný potenciál na zníženie 
administratívneho zaťaženia a nákladov pre 
hospodárske subjekty a verejné orgány 
a zároveň podporujú inovatívne a nové 
obchodné príležitosti a modely, sa vyvíjajú 
rýchlym tempom. Zavádzanie digitálnych 
technológií takisto významne prispeje 
k dosiahnutiu cieľov vlny obnovy vrátane 
energetickej efektívnosti, posudzovania 
životného cyklu a monitorovania a fondu 
budov. Komisia by preto mala byť 
splnomocnená prostredníctvom 
vykonávacích aktov zabezpečiť využívanie 
ďalších príležitostí súvisiacich 
s digitalizáciou.

(58) Ambicióznejšie zavádzanie 
digitálnych technológií prostredníctvom 
lepšieho vstupu digitalizácie informácií a 
dokumentácie poskytne významný 
potenciál na zníženie administratívneho 
zaťaženia a nákladov pre hospodárske 
subjekty, MSP a verejné orgány a zároveň 
podporuje inovatívne a nové obchodné 
príležitosti a modely a takisto významne 
prispeje k dosiahnutiu cieľov vlny obnovy 
vrátane energetickej efektívnosti, 
posudzovania životného cyklu 
a monitorovania a fondu budov. Komisia 
by preto mala byť splnomocnená 
prostredníctvom vykonávacích aktov 
zabezpečiť využívanie ďalších príležitostí 
súvisiacich s digitalizáciou.

Pozmeňujúci návrh 30
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 63

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(63) V súčasnosti hrozí, že rastúci počet 
ťažko rozlíšiteľných európskych 
hodnotiacich dokumentov, ktoré majú 
často len malú pridanú hodnotu 
v porovnaní s inými alebo existujúcimi 
harmonizovanými normami, spomalí ich 
zverejňovanie. V záujme nákladovo 
efektívneho riešenia tohto rizika by sa 
mali stanoviť alebo konkretizovať určité 
zásady vypracovania a prijatia európskych 
hodnotiacich dokumentov. Okrem toho by 
sa mala posilniť kontrola zo strany 
Komisie.

(63)  S cieľom ďalej podporovať voľný 
pohyb stavebných výrobkov a prispieť k 
fungovaniu vnútorného trhu by sa mali 
stanoviť alebo konkretizovať určité zásady 
vypracovania a prijatia európskych 
hodnotiacich dokumentov. Okrem toho by 
sa mala posilniť kontrola zo strany 
Komisie.
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Pozmeňujúci návrh 31
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 72

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(72) Pokusy zaviesť zjednodušené 
postupy pre malé a stredné podniky 
v nariadení (EÚ) č. 305/2011, a tak znížiť 
zaťaženie a náklady MSP 
a mikropodnikov, neboli úplne účinné 
a často zostali nepochopené alebo sa 
nevyužívali z dôvodu nedostatočnej 
informovanosti alebo nejasností týkajúcich 
sa ich uplatňovania. vďaka vyriešeniu 
zistených nedostatkov a súčasnému 
nadviazaniu na predtým stanovené 
pravidlá sa zabezpečí nevyhnutné 
objasnenie a uľahčenie ich uplatňovania, 
vďaka čomu sa dosiahne cieľ podpory 
MSP, ako aj zabezpečenie parametrov, 
bezpečnosti a environmentálnej 
udržateľnosti stavebných výrobkov.

(72) Z dôvodu nedostatočnej 
informovanosti alebo nejasností týkajúcich 
sa zjednodušených postupov stanovených 
v nariadení (EÚ) č. 305/2011 je potrebné 
zabezpečiť nevyhnutné objasnenie 
a uľahčenie ich uplatňovania, vďaka čomu 
sa dosiahne cieľ podpory MSP, ako aj 
zabezpečenie parametrov, bezpečnosti 
a environmentálnej udržateľnosti 
stavebných výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 32
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 75

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(75) Hodnotenie nariadenia (EÚ) 
č. 305/2011 ukázalo, že činnosti dohľadu 
nad trhom vykonávané na vnútroštátnej 
úrovni sa značne líšia, pokiaľ ide o ich 
kvalitu a účinnosť. Okrem opatrení 
stanovených v tomto nariadení v prospech 
lepšieho dohľadu nad trhom by sa 
dodržiavanie tohto nariadenia v prípade 
hospodárskych subjektov, osôb a výrobkov 
malo uľahčiť aj zapojením tretích strán, 
napríklad tým, že každá fyzická alebo 
právnická osoba bude môcť predložiť 
informácie o prípadnom nesúlade cez 
portál na podávanie sťažností.

(75) Hodnotenie nariadenia (EÚ) 
č. 305/2011 ukázalo, že činnosti dohľadu 
nad trhom vykonávané na vnútroštátnej 
úrovni sa značne líšia, pokiaľ ide o ich 
kvalitu a účinnosť. Okrem opatrení 
stanovených v tomto nariadení v prospech 
lepšieho dohľadu nad trhom by sa 
dodržiavanie tohto nariadenia v prípade 
hospodárskych subjektov, osôb a výrobkov 
malo uľahčiť aj zapojením tretích strán, 
napríklad tým, že každá fyzická alebo 
právnická osoba bude môcť predložiť 
informácie o nesúlade cez portál na 
podávanie sťažností, ktorý zriadi a bude 
spravovať Komisia.
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Pozmeňujúci návrh 33
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 91

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(91) Verejné obstarávanie predstavuje 
14 % HDP Únie. S cieľom prispieť 
k dosiahnutiu klimatickej neutrality, 
zvýšeniu energetickej účinnosti 
a efektívnosti využívania zdrojov 
a prechodu na obehové hospodárstvo, ktoré 
chráni verejné zdravie a biodiverzitu, by sa 
od verejných obstarávateľov a subjektov 
malo v náležitých prípadoch vyžadovať, 
aby svoje obstarávanie zosúladili 
s osobitnými kritériami alebo cieľmi 
zeleného verejného obstarávania, ktoré sa 
stanovia v delegovaných aktoch prijatých 
podľa tohto nariadenia. Kritériá alebo ciele 
stanovené delegovanými aktmi pre 
konkrétne súbory výrobkov by sa mali 
dodržiavať nielen pri priamom obstarávaní 
týchto výrobkov vo verejných zákazkách 
na dodanie tovaru, ale aj vo verejných 
zákazkách na uskutočnenie stavebných 
prác alebo poskytnutie služby, ak sa tieto 
výrobky budú používať na činnosti, ktoré 
sú predmetom týchto zákaziek. Povinné 
kritériá alebo ciele v porovnaní 
s dobrovoľným prístupom zabezpečia, aby 
sa maximalizoval vplyv verejných 
výdavkov na zvýšenie dopytu po 
výrobkoch s lepšími parametrami. Kritériá 
by mali byť transparentné, objektívne 
a nediskriminačné.

(91) Verejné obstarávanie predstavuje 
14 % HDP Únie. S cieľom zvýšiť dopyt po 
udržateľných stavebných výrobkoch a ich 
používanie, a tým prispieť k cieľom 
dosiahnutia klimatickej neutrality, 
zvýšeniu energetickej účinnosti 
a efektívnosti využívania zdrojov 
a prechodu na obehové hospodárstvo, ktoré 
chráni verejné zdravie a biodiverzitu, by 
členské štáty mali naplánovať 
maximalizáciu vplyvu verejných výdavkov 
zameraním sa na najudržateľnejšie 
výrobky a poskytovaním stimulov pre ne, 
pričom by sa malo zabrániť narušeniu 
trhu. Verejní obstarávatelia a subjekty by 
sa preto mali v prípade potreby snažiť o 
zosúladenie svojho ekologického 
verejného obstarávania s osobitnými 
kritériami alebo cieľmi zeleného verejného 
obstarávania, ktoré sa stanovia 
v delegovaných aktoch prijatých podľa 
tohto nariadenia. Kritériá alebo ciele 
stanovené delegovanými aktmi pre 
konkrétne súbory výrobkov by sa mali 
dodržiavať nielen pri priamom obstarávaní 
týchto výrobkov vo verejných zákazkách 
na dodanie tovaru, ale aj vo verejných 
zákazkách na uskutočnenie stavebných 
prác alebo poskytnutie služby, ak sa tieto 
výrobky budú používať na činnosti, ktoré 
sú predmetom týchto zákaziek. Kritériá by 
mali byť transparentné, objektívne 
a nediskriminačné.

Pozmeňujúci návrh 34
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 104

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(104) V záujme úplného pokrytia 
environmentálneho posudzovania 

(104) V záujme úplného pokrytia 
environmentálneho posudzovania 
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stavebných výrobkov a náležitého pokrytia 
požiadaviek na výrobky, ktoré existujú aj 
v súčasných harmonizovaných 
technických špecifikáciách, by sa mala 
vypracovať komplexnejšia príloha I, ktorá 
by obsahovala aj podrobný zoznam 
podstatných vlastností súvisiacich 
s posudzovaním životného cyklu a úplný 
rámec požiadaviek na výrobky. Pri tejto 
príležitosti by sa mali odstrániť 
prekrývania základných požiadaviek na 
stavby a mali by sa predložiť objasnenia.

stavebných výrobkov a náležitého pokrytia 
požiadaviek na výrobky by sa mala 
vypracovať komplexnejšia príloha I, ktorá 
by obsahovala aj podrobný zoznam 
podstatných vlastností súvisiacich 
s posudzovaním životného cyklu a úplný 
rámec požiadaviek na výrobky, pričom by 
sa mali odstrániť prekrývania základných 
požiadaviek na stavby a mali by sa 
predložiť objasnenia.

Pozmeňujúci návrh 35
Návrh nariadenia
Odôvodnenie 106

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(106) Ciele tohto nariadenia, a to voľný 
pohyb stavebných výrobkov na vnútornom 
trhu, ochrana zdravia a bezpečnosti ľudí 
a ochrana životného prostredia, nie je 
možné uspokojivo dosiahnuť na úrovni 
členských štátov, pretože členské štáty 
majú tendenciu stanovovať veľmi 
rozdielne požiadavky na stavebné výrobky 
s nerovnakou úrovňou ochrany zdravia 
a bezpečnosti ľudí a životného prostredia. 
Tieto ciele možno lepšie dosiahnuť na 
úrovni Únie vytvorením harmonizovaného 
rámca posudzovania parametrov 
stavebných výrobkov a určitých 
požiadaviek na výrobky z hľadiska 
ochrany zdravia a bezpečnosti ľudí 
a životného prostredia. Únia preto môže 
prijať opatrenia v súlade so zásadou 
subsidiarity stanovenou v článku 5 Zmluvy 
o Európskej únii. V súlade so zásadou 
proporcionality podľa uvedeného článku 
toto nariadenie neprekračuje rámec 
nevyhnutný na dosiahnutie týchto cieľov,

(106) Ciele tohto nariadenia, a to voľný 
pohyb stavebných výrobkov na vnútornom 
trhu, ochrana zdravia a bezpečnosti ľudí 
a ochrana životného prostredia, nie je 
možné uspokojivo dosiahnuť na úrovni 
členských štátov, pretože členské štáty 
majú tendenciu stanovovať veľmi 
rozdielne požiadavky na stavebné výrobky 
s nerovnakou úrovňou ochrany. Tieto ciele 
možno lepšie dosiahnuť na úrovni Únie 
vytvorením harmonizovaného rámca 
posudzovania parametrov stavebných 
výrobkov a určitých požiadaviek na 
výrobky. Únia preto môže prijať opatrenia 
v súlade so zásadou subsidiarity 
stanovenou v článku 5 Zmluvy o Európskej 
únii. V súlade so zásadou proporcionality 
podľa uvedeného článku toto nariadenie 
neprekračuje rámec nevyhnutný na 
dosiahnutie týchto cieľov,

Pozmeňujúci návrh 36
Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Týmto nariadením sa stanovujú 
harmonizované pravidlá sprístupňovania 
stavebných výrobkov na trhu a ich priamej 
montáže bez ohľadu na to, či sa 
uskutočňuje v rámci služby alebo nie, a to 
stanovením:

Týmto nariadením sa stanovujú 
harmonizované pravidlá uvádzania 
stavebných výrobkov na trh a ich 
sprístupňovania na trhu bez ohľadu na to, 
či sa uskutočňuje v rámci služby alebo nie, 
a to stanovením, v prípade potreby v celom 
dodávateľskom reťazci:

Pozmeňujúci návrh 37
Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Týmto nariadením sa stanovujú aj 
povinnosti hospodárskych subjektov, ktoré 
obchodujú so stavebnými výrobkami alebo 
ich komponentmi alebo s výrobkami, ktoré 
by sa mohli považovať za stavebné 
výrobky, hoci podľa ich výrobcu nie sú 
určené na používanie ako stavebné 
výrobky.

Týmto nariadením sa stanovujú aj 
povinnosti hospodárskych subjektov, ktoré 
obchodujú so stavebnými výrobkami alebo 
ich komponentmi, ako aj s výrobkami s 
dvojakým použitím a pseudovýrobkami.

Pozmeňujúci návrh 38
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) stavebné výrobky vyrobené na 
stavenisku na okamžité zabudovanie do 
stavby bez samostatnej obchodnej akcie 
na uvedenie na trh;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 39
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) montované rodinné domy 
s podlahovou plochou menšou ako 180 m2 
s jedným podlažím alebo s podlahovou 

vypúšťa sa
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plochou menšou ako 100 m2 na dvoch 
podlažiach.

Pozmeňujúci návrh 40
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Členské štáty sa môžu rozhodnúť 
neuplatňovať toto nariadenie na domy 
uvedené v písmene g) oznámením 
Komisii.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 41
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) tieto použité stavebné výrobky 
alebo položky sa dovážajú z tretích krajín 
bez toho, aby boli predtým uvedené na trh 
Únie;

a) dovážajú sa z tretích krajín bez 
toho, aby boli predtým uvedené na trh 
Únie;

Pozmeňujúci návrh 42
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) hospodársky subjekt zmenil 
zamýšľané použitie týchto použitých 
stavebných výrobkov alebo položiek oproti 
zamýšľanému použitiu, ktoré týmto 
stavebným výrobkom alebo položkám určil 
pôvodný výrobca, a to iným spôsobom ako 
znížením parametrov alebo obmedzením 
zamýšľaných spôsobov použitia, prípadne 
zmenou zamýšľaného použitia „len na 
dekoratívne účely“, pričom uvedené účely 
sú vymedzené absenciou akejkoľvek 
konštrukčnej funkcie v rámci stavby;

b) hospodársky subjekt zmenil 
zamýšľané použitie, ktoré týmto 
stavebným výrobkom alebo položkám určil 
pôvodný výrobca, a to iným spôsobom ako 
znížením parametrov alebo obmedzením 
zamýšľaných spôsobov použitia, prípadne 
zmenou zamýšľaného použitia „na 
dekoratívne účely“, pričom uvedené účely 
sú vymedzené absenciou akejkoľvek 
konštrukčnej funkcie v rámci stavby;
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Pozmeňujúci návrh 43
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) hospodársky subjekt, ktorý 
sprístupňuje použité stavebné výrobky 
alebo položky na trhu, tvrdí, že majú 
vlastnosti alebo spĺňajú požiadavky na 
výrobok stanovené v prílohe I, ktoré sú 
dodatočné alebo odlišné od vlastností 
a požiadaviek deklarovaných podľa tohto 
nariadenia alebo nariadenia (EÚ) 
č. 305/2011 pri prvom uvedení použitého 
stavebného výrobku alebo položky na trh;

c) hospodársky subjekt, ktorý ich 
sprístupňuje na trhu, tvrdí, že majú 
vlastnosti alebo spĺňajú požiadavky na 
výrobok stanovené v prílohe I, ktoré sú 
dodatočné alebo odlišné od vlastností 
a požiadaviek deklarovaných podľa tohto 
nariadenia alebo nariadenia (EÚ) 
č. 305/2011 pri prvom uvedení použitého 
stavebného výrobku alebo položky na trh;

Pozmeňujúci návrh 44
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) použité stavebné výrobky alebo 
položky boli podrobené transformačnému 
procesu nad rámec opravy, čistenia 
a pravidelnej údržby (ďalej len 
„repasovaný výrobok“);

d) boli podrobené transformačnému 
procesu nad rámec opravy, čistenia 
a pravidelnej údržby (ďalej len 
„repasovaný výrobok“);

Pozmeňujúci návrh 45
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) hospodársky subjekt, ktorý 
sprístupňuje použité stavebné výrobky 
alebo položky na trhu, sa rozhodne pre 
uplatňovanie tohto nariadenia.

e) hospodársky subjekt, ktorý ich 
sprístupňuje na trhu, sa rozhodne pre 
uplatňovanie tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 46
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 3 – písmeno d
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) hygienické zariadenia; vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 47
Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Členské štáty môžu z uplatňovania 
tohto nariadenia vyňať stavebné výrobky 
a položky, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie, ktoré sú uvádzané na trh alebo 
priamo montované v najvzdialenejších 
regiónoch Európskej únie v zmysle 
článku 349 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie. Členské štáty oznámia Európskej 
komisii a ostatným členským štátom 
predpisy, ktorými sa stanovujú takéto 
výnimky. Zabezpečia, aby stavebné 
výrobky alebo položky, na ktoré sa 
vzťahuje výnimka, neboli označené 
označením CE v súlade s článkom 16. 
Stavebné výrobky alebo položky uvádzané 
na trh alebo priamo montované na základe 
takejto výnimky sa nepovažujú za 
uvádzané na trh, resp. priamo montované 
v Únii v zmysle tohto nariadenia.

5. Členské štáty môžu z uplatňovania 
tohto nariadenia vyňať stavebné výrobky 
a položky, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie, ktoré sú uvádzané na trh 
v najvzdialenejších regiónoch Európskej 
únie v zmysle článku 349 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie. Členské štáty 
oznámia Európskej komisii a ostatným 
členským štátom predpisy, ktorými sa 
stanovujú takéto výnimky. Zabezpečia, aby 
stavebné výrobky alebo položky, na ktoré 
sa vzťahuje výnimka, neboli označené 
označením CE v súlade s článkom 16. 
Stavebné výrobky alebo položky uvádzané 
na trh na základe takejto výnimky sa 
nepovažujú za uvádzané na trh, resp. 
priamo montované v Únii v zmysle tohto 
nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 48
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. „stavebný výrobok“ je akákoľvek 
tvarovaná alebo beztvará fyzická položka 
vrátane jej obalu a návodu na použitie 
alebo zostava či súprava predstavujúca 
kombináciu takýchto položiek, ktorá sa 
uvádza na trh alebo sa vyrába na trvalé 
zabudovanie v stavbách alebo ich častiach 
v rámci Únie, s výnimkou položiek, ktoré 
sú nevyhnutne najprv začlenené do 
súpravy, zostavy alebo iného stavebného 
výrobku a až potom trvalo zabudované do 

1. „stavebný výrobok“ je akýkoľvek 
výrobok vrátane jeho obalu a návodu na 
použitie alebo zostava či súprava 
predstavujúca kombináciu takýchto 
položiek, ktorá sa uvádza na trh alebo sa 
dodáva na stavenisko na trvalé 
zabudovanie v stavbách alebo ich častiach 
v rámci Únie, s výnimkou položiek, ktoré 
sú nevyhnutne najprv začlenené do 
súpravy, zostavy alebo iného stavebného 
výrobku a až potom trvalo zabudované do 
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stavieb; stavieb;

Pozmeňujúci návrh 49
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. „medziprodukt“ je výrobok 
vymedzený v článku 2 ods. 3 nariadenia 
… [nariadenie, ktorým sa zriaďuje rámec 
na stanovenie požiadaviek na ekodizajn 
udržateľných výrobkov a zrušuje 
smernica 2009/125/ES];

Pozmeňujúci návrh 50
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. „trvalo“ je v trvaní najmenej dvoch 
rokov;

2. „trvalo“ je v trvaní najmenej dvoch 
rokov po dokončení stavebných prác;

Pozmeňujúci návrh 51
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. „priama montáž“ je montáž 
výrobku do stavby klienta bez 
predchádzajúceho sprístupnenia na trhu 
alebo montáže rodinného domu, na ktorý 
sa vzťahuje toto nariadenie, bez ohľadu 
na to, či ide o súčasť poskytovania služby 
alebo nie;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 52
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. „požiadavky na výrobok“ sú 8. „požiadavky na výrobok“ sú 
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prahová úroveň alebo iná vlastnosť, ktorú 
musí výrobok spĺňať predtým, ako sa môže 
uviesť na trh alebo priamo montovať, 
vrátane požiadaviek týkajúcich sa 
označovania a návodu na použitie alebo 
iných informácií, ktoré sa majú poskytnúť;

prahová úroveň alebo iná vlastnosť, ktorú 
musí výrobok spĺňať predtým, ako sa môže 
uviesť na trh, vrátane požiadaviek 
týkajúcich sa označovania a návodu na 
použitie alebo iných informácií, ktoré sa 
majú poskytnúť;

Pozmeňujúci návrh 53
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

15. „budovy“ sú zariadenia iné ako 
kontajnery, ktoré slúžia ako prístrešok pre 
ľudí, zvieratá alebo predmety a ktoré sú 
buď trvalo pripevnené k zemi, alebo sa 
môžu prepravovať len pomocou 
špeciálneho vybavenia, pričom majú 
podlahovú plochu najmenej 20 m2 na 
jednom alebo viacerých podlažiach;

15. „budovy“ sú zariadenia, ktoré 
slúžia ako prístrešok pre ľudí, zvieratá 
alebo predmety a ktoré sú buď trvalo 
pripevnené k zemi, alebo sa môžu 
prepravovať len pomocou špeciálneho 
vybavenia, pričom majú podlahovú plochu 
najmenej 20 m2 na jednom alebo viacerých 
podlažiach; ;

Pozmeňujúci návrh 54
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

26. „oprava“ je proces navrátenia 
chybného výrobku do stavu, v ktorom 
môže plniť zamýšľané použitie;

26. „oprava“ je proces navrátenia 
chybného výrobku alebo jeho komponentu 
do stavu, v ktorom môže plniť zamýšľané 
použitie;

Pozmeňujúci návrh 55
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

27. „údržba“ je činnosť vykonávaná 
s cieľom udržať výrobok v stave, v ktorom 
je schopný fungovať tak, ako sa vyžaduje;

27. „údržba“ je činnosť vykonávaná 
s cieľom udržať výrobok v stave, v ktorom 
je schopný fungovať tak, ako sa zamýšľa; 

Pozmeňujúci návrh 56
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Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

32. „aktuálny stav vývoja“ je spôsob 
dosiahnutia určitého cieľa, ktorý je buď 
najúčinnejší a najpokročilejší, alebo sa 
k tomu približuje, a teda prevyšuje priemer 
spôsobov, ktoré si možno zvoliť;

32. „aktuálny stav vývoja“ je spôsob 
dosiahnutia určitého cieľa alebo 
výkonnosti, ktorý je buď najúčinnejší 
a najpokročilejší, alebo sa k tomu 
približuje, a teda prevyšuje priemer 
spôsobov, ktoré si možno zvoliť;

Pozmeňujúci návrh 57
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 44 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

44a. „kód QR“ je maticový čiarový kód, 
ktorý odkazuje na webové sídlo, ktoré je 
stabilné z hľadiska obsahu aj adresy 
(„URL“);

Pozmeňujúci návrh 58
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 45

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

45. „permalink“ je internetový odkaz 
na webové sídlo, ktorý je stabilný 
z hľadiska obsahu aj adresy (ďalej len 
„URL“);

45. „permalink“ je internetový odkaz 
na webové sídlo, ktorý je stabilný 
z hľadiska obsahu aj adresy (ďalej len 
„URL“) počas najmenej 10 rokov od 
uvedenia stavebného výrobku na trh;

Pozmeňujúci návrh 59
Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 57

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

57. „sprostredkovateľ“ je každá fyzická 
alebo právnická osoba, ktorá poskytuje 
sprostredkovateľskú službu pri uvádzaní 
výrobkov na trh alebo ich priamej 

57. „sprostredkovateľ“ je každá fyzická 
alebo právnická osoba, ktorá poskytuje 
sprostredkovateľskú službu pri uvádzaní 
výrobkov na trh;
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montáži;

Pozmeňujúci návrh 60
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Základné požiadavky na stavby 
stanovené v časti A bode 1 prílohy I 
predstavujú základ na prípravu 
normalizačných žiadostí 
a harmonizovaných technických 
špecifikácií.

1. Na základe základných 
požiadaviek na stavby stanovených 
v časti A bode 1 prílohy I a s 
prihliadnutím na regulačné potreby 
členských štátov Komisia určí podstatné 
vlastnosti stavebných výrobkov, ktoré 
spolu s podstatnými vlastnosťami 
stanovenými v časti A bode 2 prílohy I 
predstavujú základ na prípravu 
normalizačných žiadostí 
a harmonizovaných technických 
špecifikácií.

Pozmeňujúci návrh 61
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Podstatné vlastnosti špecifikované v súlade 
s odsekom 1 alebo uvedené v časti A 
bode 2 prílohy I a metódy ich 
posudzovania sa stanovia v normách, ktoré 
sa stanú povinnými na účely uplatňovania 
tohto nariadenia. Podstatné vlastnosti 
výrobkov sa určia vzhľadom na základné 
požiadavky na stavby, pričom sa 
zohľadnia regulačné potreby členských 
štátov.

Podstatné vlastnosti určené v súlade 
s odsekom 1 a metódy ich posudzovania sa 
stanovia v normách, ktoré sa stanú 
povinnými na účely uplatňovania tohto 
nariadenia prostredníctvom delegovaných 
aktov uvedených v pododseku 2 tohto 
odseku.

Pozmeňujúci návrh 62
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže predkladať normalizačné 
žiadosti v súlade s článkom 10 nariadenia 

Komisia predkladá na účely prvého 
pododseku tohto odseku normalizačné 
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(EÚ) č. 1025/2012, v ktorých určí hlavné 
zásady a základné body na stanovenie 
týchto podstatných vlastností a metód ich 
posudzovania.

žiadosti v súlade s článkom 10 nariadenia 
(EÚ) č. 1025/2012, v ktorých určí hlavné 
zásady a základné body na stanovenie 
týchto podstatných vlastností a metód ich 
posudzovania. Tieto normalizačné žiadosti 
zahŕňajú určenie povinných prahových 
úrovní, ak je to vhodné, ako aj tried 
parametrov vo vzťahu k týmto podstatným 
vlastnostiam.

Pozmeňujúci návrh 63
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 87, 
ktorými sa dopĺňa toto nariadenie 
začlenením tejto normy. Komisia prijme 
takéto delegované akty, ak sa domnieva, 
že norma doručená na základe žiadosti 
predloženej v súlade s prvým pododsekom 
v plnej miere spĺňa takúto normalizačnú 
žiadosť.

Pozmeňujúci návrh 64
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Príslušné normalizačné žiadosti môžu 
zahŕňať aj žiadosť, aby európska 
normalizačná organizácia v normách 
uvedených v prvom pododseku určila 
dobrovoľné alebo povinné prahové 
úrovne a triedy parametrov súvisiacich 
s podstatnými vlastnosťami a to, ktoré 
z podstatných vlastností výrobcovia môžu 
alebo musia deklarovať. V takom prípade 
Komisia v normalizačnej žiadosti určí 
hlavné zásady a základné body na 
stanovenie prahových úrovní, tried 
a povinných vlastností.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci návrh 65
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 2 – pododsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia pred uverejnením odkazu na tieto 
normy v súlade s článkom 34 overí, či sa 
v normách prihliada na hlavné zásady 
a základné body, ako aj právne predpisy 
Únie.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 66
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Odchylne od odseku 2 a s cieľom 
pokryť regulačné potreby členských štátov 
a sledovať ciele článku 114 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie je Komisia 
splnomocnená dopĺňať toto nariadenie 
prostredníctvom delegovaných aktov 
v súlade s článkom 87 stanovením 
dobrovoľných alebo povinných 
podstatných vlastností a metód ich 
posudzovania pre konkrétne skupiny 
a kategórie výrobkov v ktoromkoľvek 
z týchto prípadov:

3. Hoci prioritou je vypracovanie 
noriem, Komisia je splnomocnená 
prijímať delegované akty v súlade 
s článkom 87, ktorými sa dopĺňa toto 
nariadenie stanovením dobrovoľných alebo 
povinných podstatných vlastností a metód 
ich posudzovania pre konkrétne skupiny 
a kategórie výrobkov v ktoromkoľvek 
z týchto prípadov:

Pozmeňujúci návrh 67
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) európske normalizačné organizácie 
neodôvodnene meškajú s prijímaním 
určitých noriem uvedených v článku 4 
ods. 2 prvom pododseku, pričom 
k neodôvodnenému meškaniu dochádza 
vtedy, keď európska normalizačná 
organizácia nepredloží normu v lehote 
stanovenej v normalizačnej žiadosti;

a) európske normalizačné organizácie 
neodôvodnene meškajú s prijímaním 
určitých noriem uvedených v článku 4 ods. 
2 prvom pododseku, pričom k 
neodôvodnenému meškaniu dochádza 
vtedy, keď európska normalizačná 
organizácia nepredloží normu 24 mesiacov 
po prijatí normalizačnej žiadosti alebo 
príslušná norma dostatočne nespĺňa 
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kritériá opísané v normalizačnej žiadosti;

Pozmeňujúci návrh 68
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) normalizačnú žiadosť 
neakceptovala žiadna európska 
normalizačná organizácia;

Pozmeňujúci návrh 69
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) normy uvedené v článku 4 ods. 2 
prvom pododseku, na ktoré sa už uverejnili 
odkazy v úradnom vestníku, sa nevzťahujú 
na jednu alebo viaceré podstatné vlastnosti 
týkajúce sa základných požiadaviek na 
stavby stanovených v časti A bode 1 
prílohy I alebo uvedených v časti A bode 2 
prílohy I;

c) normy uvedené v článku 4 ods. 2 
prvom pododseku, na ktoré sa už uverejnili 
odkazy v úradnom vestníku, sa nevzťahujú 
na jednu alebo viaceré podstatné vlastnosti 
určené v súlade s odsekom 1 tohto článku;

Pozmeňujúci návrh 70
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) normy uvedené v článku 4 ods. 2 
prvom pododseku nie sú v súlade 
s právnymi predpismi a ambíciami EÚ 
v oblasti klímy a životného prostredia;

e) normy uvedené v článku 4 ods. 2 
prvom pododseku nie sú v súlade 
s právnymi predpismi EÚ v oblasti klímy 
a životného prostredia;

Pozmeňujúci návrh 71
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) odkazy na normy uvedené f) je potrebné prispôsobiť normy, 
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v článku 4 ods. 2 prvom pododseku 
nemožno uverejniť v úradnom vestníku 
z dôvodov uvedených v článku 34 ods. 4 
alebo z iných právnych dôvodov;

ktoré zaviedli európske normalizačné 
organizácie, ale nemôžu byť uverejnené v 
úradnom vestníku z dôvodov uvedených 
v článku 34 ods. 4;

Pozmeňujúci návrh 72
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 3 – pododsek 1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia pred prijatím delegovaných aktov 
uvedených v prvom pododseku konzultuje 
s príslušnými európskymi normalizačnými 
organizáciami a európskymi 
organizáciami zainteresovaných strán, 
ktoré dostávajú finančné prostriedky Únie 
podľa nariadenia (EÚ) č. 1025/2012.

Pozmeňujúci návrh 73
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 4 – pododsek 1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia pred prijatím delegovaných aktov 
uvedených v prvom pododseku konzultuje 
s príslušnými európskymi normalizačnými 
organizáciami a európskymi 
organizáciami zainteresovaných strán, 
ktoré dostávajú finančné prostriedky Únie 
podľa nariadenia (EÚ) č. 1025/2012.

Pozmeňujúci návrh 74
Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Komisia je splnomocnená meniť 
časť A prílohy I prostredníctvom 
delegovaných aktov v súlade s článkom 87 
s cieľom prispôsobiť ju technickému 
pokroku a pokryť nové riziká 
a environmentálne aspekty.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci návrh 75
Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Všetky výrobky, na ktoré sa 
vzťahuje toto nariadenie, musia pred 
uvedením na trh alebo priamou montážou 
spĺňať všeobecné, priamo uplatniteľné 
požiadavky na výrobok stanovené v časti D 
prílohy I a požiadavky na výrobok 
stanovené v častiach B a C prílohy I, ako 
sa špecifikuje pre príslušnú skupinu alebo 
kategóriu výrobkov v súlade s odsekom 2. 
Požiadavky na výrobok stanovené 
v častiach B a C prílohy I sú uplatniteľné 
len vtedy, ak sú špecifikované v súlade 
s odsekom 2.

1. Všetky výrobky, na ktoré sa 
vzťahuje toto nariadenie, musia pred 
uvedením na trh spĺňať požiadavky na 
výrobok stanovené v častiach B a C 
prílohy I a prípadne v delegovaných 
aktoch, ktorými je Komisia splnomocnená 
doplniť toto nariadenie v súlade s 
článkom 87 tým, že pre príslušnú skupinu 
alebo kategóriu výrobkov stanoví 
požiadavky na výrobok stanovené 
v častiach B a C prílohy I.

Pozmeňujúci návrh 76
Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. S cieľom spresniť požiadavky na 
výrobok stanovené v častiach B, C a D 
prílohy I je Komisia splnomocnená 
dopĺňať toto nariadenie prostredníctvom 
delegovaných aktov v súlade s článkom 87 
špecifikovaním týchto požiadaviek na 
výrobok pre konkrétne skupiny a kategórie 
výrobkov a stanovením zodpovedajúcich 
metód posudzovania. Keď Komisia 
prostredníctvom delegovaných aktov 
stanoví tieto požiadavky na výrobok, môže 
predkladať normalizačné žiadosti, ktorých 
cieľom je vypracovanie dobrovoľných 
harmonizovaných noriem poskytujúcich 
predpoklad zhody s týmito povinnými 
požiadavkami na výrobok, ako sa uvádza 
v daných delegovaných aktoch.

2. Pri spresnení požiadaviek na 
výrobok stanovených v častiach B a C 
prílohy I Komisia vymedzí pre konkrétne 
skupiny a kategórie výrobkov, ktoré z 
týchto požiadaviek na výrobok sa 
uplatňujú na túto skupinu alebo kategóriu 
výrobkov, a stanoví zodpovedajúce metódy 
posudzovania. Keď Komisia stanoví tieto 
požiadavky na výrobok podľa odseku 1, 
predloží normalizačné žiadosti, ktorých 
cieľom je vypracovanie harmonizovaných 
noriem poskytujúcich predpoklad zhody 
s týmito povinnými požiadavkami na 
výrobok. V prípade, že neexistuje 
harmonizovaná norma, Komisia stanoví 
jasné usmernenia pre výrobcov k tomu, 
ako preukázať zhodu s požiadavkami na 
výrobky.
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Pozmeňujúci návrh 77
Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Pokiaľ ide o výkonnostné 
požiadavky stanovené v častiach B a C 
prílohy I, príslušné delegované akty podľa 
potreby obsahujú:
a) minimálne alebo maximálne úrovne vo 
vzťahu k špecifickému parametru 
výrobku uvedenému v častiach B a C 
prílohy I alebo ich kombinácii;
b) iné ako kvantitatívne požiadavky, 
ktorých úlohou je zlepšiť výkonnosť z 
hľadiska jedného alebo viacerých 
parametrov uvedených časti B a C prílohy 
I alebo ich kombinácie.

Pozmeňujúci návrh 78
Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Komisia je splnomocnená meniť 
časti B, C a D prílohy I prostredníctvom 
delegovaných aktov v súlade s článkom 87 
s cieľom prispôsobiť ich technickému 
pokroku, a najmä pokryť nové riziká 
a environmentálne aspekty.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 79
Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Komisia do 48 mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 
vykoná štúdiu s cieľom posúdiť príspevok 
k celkovému cieľu zabezpečiť obehové a 
udržateľné výrobky v EÚ vrátane 
príspevku k dosiahnutiu cieľov 
stanovených v nariadení o ekodizajne 
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udržateľných výrobkov. Hodnotenie 
zahŕňa aspoň tieto kritériá:
a) vytvorenie pracovného plánu, v ktorom 
sa určí prioritná skupina stavebných 
výrobkov na preskúmanie a prípadnú 
reguláciu;
b) stanovenie lehôt na vymedzenie 
vykonávacích opatrení podľa tohto 
nariadenia, ktoré sú rovnocenné s 
lehotami existujúcimi v rámci nariadenia 
o ekodizajne udržateľných výrobkov;
c) vymedzenie požiadaviek na informácie 
a výkonnosť – vykonávacie opatrenia – 
aspoň pre dva najdôležitejšie výrobky 
určené v pracovnom pláne uvedenom v 
písmene a).

Pozmeňujúci návrh 80
Návrh nariadenia
Článok 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 5a
Požiadavky na informácie o výrobku

Všetky výrobky, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie, musia pred uvedením na trh 
alebo priamou montážou spĺňať 
požiadavky na informácie o výrobku 
stanovené v časti D prílohy I a prípadne 
požiadavky na informácie o výrobku pre 
príslušnú skupinu alebo kategóriu 
výrobkov, ako sa špecifikuje v 
delegovaných aktoch, ktoré je Komisia 
splnomocnená prijímať v súlade s 
článkom 87.

Pozmeňujúci návrh 81
Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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1. Oblasť harmonizácie sa považuje za 
komplexnú a pokrývajúcu všetky 
potenciálne požiadavky na iné výrobky než 
výrobky podliehajúce ostatným právnym 
predpisom Únie.

1. Oblasť harmonizácie sa považuje za 
komplexnú a pokrývajúcu všetky 
potenciálne právne požiadavky na 
výrobky, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie. 

Pozmeňujúci návrh 82
Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 5 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia prostredníctvom vykonávacích 
aktov povolí vnútroštátne opatrenie 
oznámené podľa odseku 4, ak:

Komisia prijme delegované akty v súlade s 
článkom 87, ktorými doplní toto 
nariadenie tým, že povolí vnútroštátne 
opatrenie oznámené podľa odseku 4, ak:

Pozmeňujúci návrh  83Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 5 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zistí, že právny predpis alebo 
správne opatrenie sa zdá riadne 
odôvodnené vzhľadom na vážne dôvody 
týkajúce sa zdravia, bezpečnosti alebo 
ochrany životného prostredia uvedené 
v odseku 4;

a) zistí, že právny predpis alebo 
správne opatrenie je riadne odôvodnené 
vzhľadom na vážne dôvody týkajúce sa 
zdravia, bezpečnosti alebo ochrany 
životného prostredia uvedené v odseku 4;

Pozmeňujúci návrh 84
Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 5 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Uvedené vykonávacie akty sa prijímajú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 88 ods. 2.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 85
Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Toto nariadenie nebráni členským 7. Toto nariadenie nebráni členským 
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štátom, aby zaviedli povinné systémy 
vratných záloh, zaväzovali výrobcov, aby 
priamo alebo prostredníctvom svojich 
dovozcov a distribútorov spätne preberali 
použité alebo nepoužité výrobky, 
a stanovili povinnosti týkajúce sa zberu 
výrobkov a ich spracovania na odpad za 
predpokladu, že sú splnené všetky tieto 
podmienky:

štátom, aby zaviedli povinné systémy 
vratných záloh, zaväzovali výrobcov, aby 
priamo alebo prostredníctvom svojich 
dovozcov a distribútorov spätne preberali 
použité alebo nepoužité výrobky, ktoré nie 
sú zhotovené na mieru, a stanovili 
povinnosti týkajúce sa zberu výrobkov 
a ich spracovania na odpad za predpokladu, 
že sú splnené všetky tieto podmienky:

Pozmeňujúci návrh 86
Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Členské štáty môžu zakázať 
zničenie výrobkov, ktoré boli spätne 
prevzaté v súlade s článkom 22 ods. 2 
písm. j) a článkom 26, alebo podmieniť 
zničenie týchto výrobkov ich 
predchádzajúcim sprístupnením na 
vnútroštátnej sprostredkovateľskej 
platforme na nekomerčné použitie 
výrobkov.

8. Členské štáty môžu zakázať 
zničenie nadbytočných a nepredaných 
výrobkov, ktoré nie sú zhotovené na mieru 
a ktoré boli spätne prevzaté v súlade 
s článkom 22 ods. 2 písm. j) a článkom 26, 
alebo podmieniť zničenie týchto výrobkov 
ich predchádzajúcim sprístupnením na 
vnútroštátnej sprostredkovateľskej 
platforme na nekomerčné použitie 
výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 87
Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8a. Komisia do 31. decembra 2028 
posúdi relevantnosť a vhodnosť 
stanovenia celoúnijných systémov 
vratných záloh pre určité kategórie a 
skupiny výrobkov. Na uvedený účel 
Komisia predloží Európskemu parlamentu 
a Rade správu a zváži náležité opatrenia 
vrátane prijatia legislatívnych návrhov. 
Pri zavádzaní vnútroštátnych systémov 
vratných záloh v súlade s odsekom 7 
členské štáty oznámia uvedené opatrenia 
Komisii. Vnútroštátne systémy vratných 
záloh nie sú prekážkou prijatia 
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harmonizovaného systému pre celú Úniu.

Pozmeňujúci návrh 88
Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) sa zamýšľané použitie nemení inak 
ako znížením parametrov alebo 
obmedzením zamýšľaných spôsobov 
použitia, prípadne sa mení len na 
dekoratívne účely;

a) sa zamýšľané použitie nemení inak 
ako znížením parametrov alebo 
obmedzením zamýšľaných spôsobov 
použitia, prípadne sa mení na dekoratívne 
účely;

Pozmeňujúci návrh 89
Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak nie je v prípade použitého 
výrobku k dispozícii vyhlásenie 
o parametroch vydané pôvodným 
výrobcom alebo iným hospodárskym 
subjektom podľa tohto nariadenia alebo 
nariadenia (EÚ) č. 305/2011, hospodársky 
subjekt môže vydať nové vyhlásenie 
o parametroch bez toho, aby vykonal úplný 
postup v súlade s týmto nariadením, ak 
obmedzí zamýšľané použitie na 
„dekoratívne účely“. Ak hospodársky 
subjekt využije túto odchýlku, vyhlásenie 
o parametroch sa označí ako „vyhlásenie 
o parametroch použitého výrobku“.

2. Ak nie je v prípade použitého 
výrobku k dispozícii vyhlásenie 
o parametroch vydané pôvodným 
výrobcom alebo iným hospodárskym 
subjektom podľa tohto nariadenia alebo 
nariadenia (EÚ) č. 305/2011, hospodársky 
subjekt môže vydať nové vyhlásenie 
o parametroch bez toho, aby vykonal úplný 
postup v súlade s týmto nariadením, ak 
obmedzí zamýšľané použitie na 
dekoratívne účely. Ak hospodársky subjekt 
využije túto odchýlku, vyhlásenie 
o parametroch sa označí ako „vyhlásenie 
o parametroch použitého výrobku“.

Pozmeňujúci návrh 90
Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Odseky 1 až 3 sa uplatňujú aj na 
repasované výrobky, ak daný 
transformačný proces, ktorý presahuje 
rámec opravy, čistenia alebo pravidelnej 
údržby, prípadne prípravy na opätovné 

4. Odseky 1 až 3 sa uplatňujú aj na 
repasované výrobky, ak daný proces 
neohrozuje súlad s týmto nariadením alebo 
parametre daného výrobku vzhľadom na 
jeho príslušné vlastnosti, pretože vďaka 
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použitie vymedzenej v článku 3 bode 16 
smernice 2008/98/ES, po demontáži 
takýchto výrobkov neohrozuje súlad 
s týmto nariadením alebo parametre 
daného výrobku vzhľadom na jeho 
príslušné vlastnosti, pretože vďaka 
koncepcii týchto vlastností nemôžu byť 
predmetné parametre a súlad negatívne 
ovplyvnené uvedeným transformačným 
procesom, alebo pretože použitý náhradný 
diel bol posúdený ako rovnocenný 
z hľadiska parametrov a vyhovujúci 
z hľadiska súladu. Ak hospodársky subjekt 
využije túto odchýlku, vyhlásenie 
o parametroch sa označí ako „vyhlásenie 
o parametroch repasovaného výrobku“.

koncepcii týchto vlastností nemôžu byť 
predmetné parametre a súlad negatívne 
ovplyvnené uvedeným transformačným 
procesom, alebo pretože použitý náhradný 
diel bol posúdený ako rovnocenný 
z hľadiska parametrov a vyhovujúci 
z hľadiska súladu. Ak hospodársky subjekt 
využije túto odchýlku, vyhlásenie 
o parametroch sa označí ako „vyhlásenie 
o parametroch repasovaného výrobku“.

Pozmeňujúci návrh 91
Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 5 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odseky 1 až 4 sa uplatňujú na všetky tieto 
výrobky:

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Pozmeňujúci návrh 92
Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 5 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) výrobky, ktoré sa dostali 
k používateľovi alebo opustili distribučný 
reťazec, ale nikdy neboli namontované, 
a za ktoré pôvodný výrobca už nepreberá 
žiadnu zodpovednosť ako za nový výrobok 
(ďalej len „nadbytočné výrobky“);

(Netýka sa slovenskej verzie.)

Pozmeňujúci návrh 93

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 2 – pododsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa vyhlásenie poskytuje elektronickými 
prostriedkami, výrobca vydá toto 
vyhlásenie v bežne čitateľnom, ale 
nezmeniteľnom elektronickom formáte. 
Alternatívne môže výrobca použiť 
permalink za predpokladu, že permalink 
a dokument prístupný prostredníctvom 
permalinku sú nezmeniteľné. V kontexte 
tohto nariadenia sa uplatňuje delegované 
nariadenie Komisie (EÚ) č. 157/201446.

Ak sa vyhlásenie poskytuje elektronickými 
prostriedkami, výrobca vydá toto 
vyhlásenie v bežne strojovo čitateľnom, ale 
nezmeniteľnom elektronickom formáte. S 
cieľom zabezpečiť nepretržitú dostupnosť 
informácií môže výrobca použiť permalink 
alebo kód QR za predpokladu, že 
permalink alebo kód QR a dokument 
prístupný prostredníctvom permalinku 
alebo kódu QR sú nezmeniteľné. 
V kontexte tohto nariadenia sa uplatňuje 
delegované nariadenie Komisie (EÚ) 
č. 157/201446.

__________________ __________________
46 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 
č. 157/2014 z 30. októbra 2013 
o podmienkach, za ktorých možno 
sprístupniť vyhlásenie o parametroch 
stavebných výrobkov na internetovej 
stránke (Ú. v. EÚ L 52, 21.2.2014, s. 1).

46 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 
č. 157/2014 z 30. októbra 2013 
o podmienkach, za ktorých možno 
sprístupniť vyhlásenie o parametroch 
stavebných výrobkov na internetovej 
stránke (Ú. v. EÚ L 52, 21.2.2014, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 94
Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) jedinečný identifikačný kód typu 
výrobku, permalink na registráciu 
(registrácie) výrobkov výrobcu 
v databázach Únie a presné miesto, kde 
v nich možno výrobok nájsť;

d) jedinečný identifikačný kód typu 
výrobku, permalink alebo kód QR na 
registráciu (registrácie) výrobkov výrobcu 
v databázach Únie alebo na vlastnom 
webovom sídle výrobcu a presné miesto, 
kde v nich možno výrobok nájsť;

Pozmeňujúci návrh 95
Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) permalink na vlastné webové sídlo 
výrobcu na prezentáciu výrobku, ak 
existuje;

e) permalink alebo kód QR na vlastné 
webové sídlo výrobcu na prezentáciu 
výrobku, ak existuje;



AD\1278948SK.docx 43/65 PE738.659v03-00

SK

Pozmeňujúci návrh 96
Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) v uplatniteľných prípadoch 
identifikačné číslo notifikovanej osoby.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 97
Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Položky uvedené v písmenách d) až f) sa 
môžu nahradiť permalinkom na 
kombinované vyhlásenie o parametroch 
a zhode (elektronické označenie CE).

Položky uvedené v písmenách d) až f) sa 
môžu nahradiť permalinkom alebo kódom 
QR na kombinované vyhlásenie 
o parametroch a zhode (elektronické 
označenie CE).

Pozmeňujúci návrh 98
Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Označenie CE sa na výrobok 
umiestni pred jeho uvedením na trh alebo 
priamou montážou do stavby. Za 
označením môže ďalej nasledovať 
piktogram alebo akákoľvek iná značka 
poukazujúca na osobitné riziko alebo 
použitie.

3. Označenie CE sa na výrobok 
umiestni pred jeho uvedením na trh. Za 
označením môže ďalej nasledovať 
piktogram alebo akákoľvek iná značka 
poukazujúca na osobitné riziko alebo 
použitie.

Pozmeňujúci návrh 99
Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Na výrobok sa nesmie umiestniť žiadne 
iné označenie ako označenie stanovené 
v právnych predpisoch Únie vo 

 Iné označenia, ako sú označenia 
stanovené v právnych predpisoch Únie, 
možno na výrobok umiestniť, ak 
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vzdialenosti menšej, ako je dvojnásobok 
dĺžky označenia CE meranej 
z ktoréhokoľvek jeho bodu a iného 
označenia stanoveného v právnych 
predpisoch Únie.

nezhoršujú viditeľnosť, čitateľnosť a 
význam označenia CE a iných označení 
stanovených v právnych predpisoch Únie.

Pozmeňujúci návrh 100
Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Vo vyhlásení o parametroch ani vo 
vyhlásení o zhode sa nesmie uvádzať 
žiadne iné označenie než označenie CE.

Vo vyhlásení o parametroch ani vo 
vyhlásení o zhode sa nesmie uvádzať 
žiadne iné označenie než označenie CE a 
environmentálne značky typu I (ISO 
14024).

Pozmeňujúci návrh 101
Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak orgány rôznych členských 
štátov vydajú rozdielne vyhlásenia 
o nesúlade hospodárskeho subjektu alebo 
výrobku a žiadosti o nápravné opatrenia, 
hospodársky subjekt prijme rozličné 
opatrenia, pokiaľ sú dané výrobky určené 
na sprístupnenie na trhu alebo na priamu 
montáž. Ak to nie je možné alebo ak 
prísnejšie opatrenie uložené jedným 
členským štátom zahŕňa menej prísne 
opatrenie uložené iným členským štátom, 
prijme sa predmetné prísnejšie opatrenie. 
Ak tieto pravidlá nevedú k jasnému 
výsledku, dotknuté členské štáty a Komisia 
a na ich žiadosť iné členské štáty sa 
pokúsia nájsť spoločné riešenie a v prípade 
potreby prijmú vykonávací akt v súlade 
s článkom 33.

2. Ak orgány rôznych členských 
štátov vydajú rozdielne vyhlásenia 
o nesúlade hospodárskeho subjektu alebo 
výrobku a žiadosti o nápravné opatrenia, 
hospodársky subjekt prijme rozličné 
opatrenia, pokiaľ sú dané výrobky určené 
na sprístupnenie na trhu. Ak to nie je 
možné alebo ak prísnejšie opatrenie 
uložené jedným členským štátom zahŕňa 
menej prísne opatrenie uložené iným 
členským štátom, prijme sa predmetné 
prísnejšie opatrenie. Ak tieto pravidlá 
nevedú k jasnému výsledku, dotknuté 
členské štáty a Komisia a na ich žiadosť 
iné členské štáty sa pokúsia nájsť spoločné 
riešenie a v prípade potreby prijmú 
vykonávací akt v súlade s článkom 33.

Pozmeňujúci návrh 102
Návrh nariadenia
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Článok 19 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) ktorý sa podieľa na finančných 
službách a iných sprievodných službách 
spojených so sprístupnením výrobkov na 
trhu alebo ich priamou montážou.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 103
Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 5 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Hospodársky subjekt poskytne všetky 
požadované údaje do databázy alebo 
systému zriadeného v súlade s článkom 78 
do dvoch mesiacov po tom, ako bola 
v úradnom vestníku uverejnená informácia 
o dostupnosti danej databázy alebo 
systému, a znáša súvisiace poplatky za 
súvisiacu registráciu. Najmenej raz za pol 
roka overuje správnosť poskytnutých 
údajov.

Hospodársky subjekt poskytne všetky 
požadované údaje do databázy alebo 
systému zriadeného v súlade s článkom 78 
do dvoch mesiacov a v prípade MSP do 
šiestich mesiacov po tom, ako bola 
v úradnom vestníku uverejnená informácia 
o dostupnosti danej databázy alebo 
systému, a znáša súvisiace poplatky za 
súvisiacu registráciu. Najmenej raz za pol 
roka overuje správnosť poskytnutých 
údajov.

Pozmeňujúci návrh 104

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Výrobca sa zdrží akéhokoľvek 
tvrdenia o vlastnostiach výrobku, ktoré sa 
nezakladá na:

2. Výrobca sa zdrží akéhokoľvek 
tvrdenia o vlastnostiach a parametroch 
výrobku, ktoré sa nezakladá na:

Pozmeňujúci návrh 105
Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 3 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Uvedená technická dokumentácia obsahuje 
povinný alebo fakultatívny výpočet 
environmentálnej udržateľnosti vrátane 
udržateľnosti z hľadiska klímy 

Uvedená technická dokumentácia obsahuje 
podľa potreby povinný alebo fakultatívny 
výpočet environmentálnej udržateľnosti 
vrátane udržateľnosti z hľadiska klímy 
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posudzovanej v súlade s harmonizovanými 
technickými špecifikáciami prijatými 
podľa tohto nariadenia alebo s aktmi 
Komisie prijatými podľa tohto nariadenia.

posudzovanej v súlade s harmonizovanými 
technickými špecifikáciami prijatými 
podľa tohto nariadenia alebo s aktmi 
Komisie prijatými podľa tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 106
Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 5 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak výrobok nie je určený pre 
spotrebiteľov ani iných 
neprofesionálnych používateľov, výrobca 
na ňom rovnakým spôsobom, ako sa 
stanovuje v prvom pododseku, uvedie 
označenie „Len na profesionálne 
použitie“. Výrobky bez označenia „Len na 
profesionálne použitie“ sa považujú za 
výrobky určené aj pre neprofesionálnych 
používateľov a spotrebiteľov v zmysle 
tohto nariadenia a nariadenia (EÚ) … 
[nariadenie o všeobecnej bezpečnosti 
výrobkov].

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 107
Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 6 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pri sprístupňovaní výrobku na trhu 
v určitom členskom štáte výrobca 
zabezpečí, aby boli k výrobku pripojené 
informácie stanovené v harmonizovaných 
technických špecifikáciách a v časti D 
prílohy I v jazyku, ktorý určí dotknutý 
členský štát, alebo ak takéto určenie 
neexistuje, v jazyku, ktorý je ľahko 
zrozumiteľný používateľom.

Pri sprístupňovaní výrobku na trhu 
v určitom členskom štáte výrobca 
zabezpečí, aby boli k výrobku pripojené 
informácie stanovené v harmonizovaných 
technických špecifikáciách a v časti D 
prílohy I v jazyku alebo jazykoch, ktoré 
určí dotknutý členský štát, alebo ak takéto 
určenie neexistuje, v jazyku, ktorý je ľahko 
zrozumiteľný používateľom.

Pozmeňujúci návrh 108
Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 6 – pododsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže prostredníctvom 
vykonávacích aktov určiť formát a spôsob 
prenosu informácií, ktoré má výrobca 
poskytnúť v súlade s prvým pododsekom.

Komisia určí prostredníctvom 
vykonávacích aktov elektronický formát 
a spôsob prenosu informácií, ktoré má 
výrobca poskytnúť v súlade s prvým 
pododsekom.

Pozmeňujúci návrh 109
Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Výrobca nahrá údaje z vyhlásenia 
o parametroch, vyhlásenia o zhode, 
informácie uvedené v odseku 6 a údaje 
z technickej dokumentácie do databázy 
alebo systému EÚ týkajúceho sa výrobkov 
zriadeného v súlade s článkom 78.

7. Výrobca zdieľa informácie a údaje 
z vyhlásenia o parametroch, vyhlásenia 
o zhode, informácie uvedené v odseku 6 
a údaje z technickej dokumentácie vo 
formáte, ktorý je interoperabilný s pasom 
digitálneho stavebného výrobku EÚ 
stanoveným v súlade s článkom 78.]

Pozmeňujúci návrh 110
Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Ak výrobok predstavuje riziko 
alebo je pravdepodobné, že predstavuje 
riziko, výrobca o tom do dvoch pracovných 
dní informuje splnomocneného zástupcu, 
dovozcov, distribútorov, poskytovateľov 
logistických služieb a online trhy zapojené 
do distribúcie, ako aj príslušné vnútroštátne 
orgány členských štátov, v ktorých výrobca 
alebo – podľa jeho znalosti – iné 
hospodárske subjekty sprístupnili daný 
výrobok na trhu. Výrobca na tento účel 
poskytne všetky užitočné podrobnosti 
a predovšetkým uvedie druh nesúladu, 
frekvenciu nehôd alebo incidentov a prijaté 

9. Ak výrobok predstavuje riziko 
alebo je pravdepodobné, že predstavuje 
riziko, výrobca o tom do dvoch pracovných 
dní informuje splnomocneného zástupcu, 
dovozcov, distribútorov, poskytovateľov 
logistických služieb a online trhy zapojené 
do distribúcie, ako aj príslušné vnútroštátne 
orgány členských štátov, v ktorých výrobca 
alebo – podľa jeho znalosti – iné 
hospodárske subjekty sprístupnili daný 
výrobok na trhu. Výrobca na tento účel 
poskytne všetky užitočné podrobnosti 
a predovšetkým uvedie druh nesúladu, 
frekvenciu nehôd alebo incidentov a prijaté 
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alebo odporúčané nápravné opatrenia. 
V prípade rizík spôsobených výrobkami, 
ktoré sa už dostali ku konečnému 
používateľovi alebo spotrebiteľovi, 
výrobca upozorní aj médiá a informuje ich 
o vhodných opatreniach na odstránenie 
rizík, alebo ak to nie je možné, na ich 
zníženie. V prípade „vážneho rizika“ 
v zmysle článku 3 bodu 71 výrobca 
výrobok stiahne a spätne prevezme od 
používateľa na vlastné náklady.

alebo odporúčané nápravné opatrenia. 
V prípade rizík spôsobených výrobkami, 
ktoré sa už dostali ku konečnému 
používateľovi alebo spotrebiteľovi, 
výrobca upozorní aj médiá a informuje ich 
o vhodných opatreniach na odstránenie 
rizík, alebo ak to nie je možné, na ich 
zníženie. V prípade „vážneho rizika“ 
v zmysle článku 3 bodu 71 výrobca 
výrobok do jedného mesiaca stiahne 
a spätne prevezme od používateľa na 
vlastné náklady.

Pozmeňujúci návrh 111
Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Dovozca overí, či výrobca presne 
a správne určil zamýšľané použitie 
výrobku, a zabezpečí, aby bol výrobok 
sprevádzaný jasným označením informácií 
stanovených v harmonizovaných 
technických špecifikáciách a v časti D 
prílohy I v jazyku určenom príslušným 
členským štátom, ktorý je ľahko 
zrozumiteľný používateľom. Dovozca 
zákazníkom pred tým, než sa zaviažu 
kúpnou zmluvou, viditeľne sprístupní 
informácie, ktoré sú označené podľa tohto 
nariadenia alebo harmonizovaných 
technických špecifikácií, a to aj v prípade 
predaja na diaľku.

2. Dovozca overí, či výrobca presne 
a správne určil zamýšľané použitie 
výrobku, a zabezpečí, aby bol výrobok 
sprevádzaný jasným označením informácií 
stanovených v harmonizovaných 
technických špecifikáciách a v časti D 
prílohy I v jazyku alebo jazykoch 
určených príslušným členským štátom, 
ktoré sú ľahko zrozumiteľné 
používateľom. Dovozca zákazníkom pred 
tým, než sa zaviažu kúpnou zmluvou, 
viditeľne sprístupní informácie, ktoré sú 
označené podľa tohto nariadenia alebo 
harmonizovaných technických špecifikácií, 
a to aj v prípade predaja na diaľku.

Pozmeňujúci návrh 112
Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Ak sa dovozca domnieva alebo má 
dôvod sa domnievať, že výrobok nie je 
v zhode s vyhlásením o parametroch alebo 
nie je v súlade s inými uplatniteľnými 
požiadavkami tohto nariadenia, neuvedie 
výrobok na trh, pokým nebude v zhode so 

5. Ak sa dovozca domnieva alebo má 
dôvod sa domnievať, že výrobok nie je 
v zhode s vyhlásením o parametroch alebo 
nie je v súlade s inými uplatniteľnými 
požiadavkami tohto nariadenia, neuvedie 
výrobok na trh, pokým nebude v zhode so 
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sprievodným vyhlásením o parametroch 
alebo v súlade s inými uplatniteľnými 
požiadavkami tohto nariadenia, alebo 
pokým sa neopraví vyhlásenie 
o parametroch. Navyše ak výrobok 
predstavuje riziko, dovozca o tom 
informuje výrobcu a územne zodpovedný 
príslušný vnútroštátny orgán.

sprievodným vyhlásením o parametroch 
alebo v súlade s inými uplatniteľnými 
požiadavkami tohto nariadenia, alebo 
pokým sa neopraví vyhlásenie 
o parametroch. V prípade, že výrobok je už 
uvedený na trh, ale nie je v zhode 
s požiadavkami uvedenými v tomto 
nariadení alebo v aktoch prijatých podľa 
tohto nariadenia, dovozca bezodkladne 
prijme nevyhnutné nápravné opatrenia na 
zabezpečenie zhody daného výrobku alebo 
v prípade potreby jeho stiahnutie alebo 
spätné prevzatie. Navyše ak výrobok 
predstavuje riziko, dovozca o tom 
informuje výrobcu a územne zodpovedný 
príslušný vnútroštátny orgán.

Pozmeňujúci návrh 113
Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Distribútor zabezpečí, aby sa 
spotrebiteľom ani iným neprofesionálnym 
používateľom nepredávali žiadne výrobky 
s označením „Len na profesionálne 
použitie“. Tieto výrobky sa v jeho 
priestoroch, online a v tlačených 
propagačných materiáloch prezentujú ako 
výrobky len na profesionálne použitie.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 114
Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) poskytne výrobcom, notifikovaným 
osobám a orgánom všetky dostupné 
informácie o environmentálnej 
udržateľnosti dodaného komponentu alebo 
služby;

a) na požiadanie poskytne výrobcom, 
notifikovaným osobám a orgánom všetky 
dostupné informácie o environmentálnej 
udržateľnosti dodaného komponentu alebo 
služby;

Pozmeňujúci návrh 115
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Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak bol dodávateľ alebo 
poskytovateľ služieb informovaný v súlade 
s článkom 21 ods. 8 poslednou vetou, 
postúpi uvedené informácie ostatným 
svojim klientom, ktorí za posledných päť 
rokov dostali komponenty alebo služby, 
ktoré sú vzhľadom na daný problém 
identické. Dodávateľ alebo poskytovateľ 
služieb v prípade vážneho rizika, ako je 
vymedzené v článku 3 bode 71, alebo 
rizika podľa článku 21 ods. 9 poslednej 
vety informuje aj príslušné vnútroštátne 
orgány členských štátov, v ktorých boli 
výrobky s daným komponentom alebo 
výrobnou službou sprístupnené na trhu 
alebo priamo montované; ak nemôže 
identifikovať tieto členské štáty, informuje 
všetky príslušné vnútroštátne orgány.

2. Ak bol dodávateľ alebo 
poskytovateľ služieb informovaný v súlade 
s článkom 21 ods. 8 poslednou vetou, 
postúpi uvedené informácie ostatným 
svojim klientom, ktorí za posledných päť 
rokov dostali komponenty alebo služby, 
ktoré sú vzhľadom na daný problém 
identické. Dodávateľ alebo poskytovateľ 
služieb v prípade vážneho rizika, ako je 
vymedzené v článku 3 bode 71, alebo 
rizika podľa článku 21 ods. 9 poslednej 
vety informuje aj príslušné vnútroštátne 
orgány členských štátov, v ktorých boli 
výrobky s daným komponentom alebo 
výrobnou službou sprístupnené na trhu; ak 
nemôže identifikovať tieto členské štáty, 
informuje všetky príslušné vnútroštátne 
orgány. .

Pozmeňujúci návrh 116

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Komisia prostredníctvom 
vykonávacích aktov stanoví kritériá, ako 
by mali byť normy vypracované 
európskou normalizačnou organizáciou 
štruktúrované z hľadiska obsahu. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijímajú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 88 ods. 2.

Pozmeňujúci návrh 117

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 1 b (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Na žiadosť európskej 
normalizačnej organizácie môže Komisia 
poskytnúť administratívnu podporu pri 
zriaďovaní vnútorného právneho 
oddelenia v rámci európskej 
normalizačnej organizácie, ktorého 
úlohou je právne korigovať normy a 
zabezpečovať súdržnosť a právnu 
bezchybnosť noriem.

Pozmeňujúci návrh 118

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. V súlade s článkom 5 nariadenia 
(EÚ) č. 1025/2012 sa Komisia podľa 
možnosti zúčastňuje na neformálnych a 
formálnych vyšetrovaniach európskych 
normalizačných organizácií, ktoré 
vyvíjajú požadované európske 
normalizačné produkty, najmä v 
záležitostiach týkajúcich sa súladu 
normalizačných produktov s týmto 
nariadením a inými právnymi predpismi 
Únie. Ak Komisia považuje normu za 
neuspokojivú a následne sa rozhodne 
neuverejniť odkaz na takúto normu v 
Úradnom vestníku Európskej únie, 
písomne predloží svoje dôvody, v ktorých 
uvedie, ktoré opravy musí európska 
normalizačná organizácia vykonať do 
jedného roka po zaslaní návrhu normy. 
Komisia v priebehu 90 dní od svojho 
kladného posúdenia uverejní v Úradnom 
vestníku Európskej únie zoznam odkazov 
na prijaté vyhovujúce dobrovoľné normy 
pre stavebné výrobky, ktoré boli 
sprístupnené za prijateľnú cenu, alebo ho 
uverejní s obmedzením.
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Pozmeňujúci návrh 119

Návrh nariadenia
Článok 35 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) harmonizovaná technická 
špecifikácia, ktorá sa má prijať 
v nasledujúcich dvoch rokoch od dátumu 
overenia Komisiou;

b) harmonizovaná technická 
špecifikácia, ktorá sa má prijať 
v nasledujúcom roku od dátumu overenia 
Komisiou;

Pozmeňujúci návrh 120

Návrh nariadenia
Článok 37 – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) ak sa na daný výrobok nevzťahuje 
žiadna harmonizovaná technická 
špecifikácia ani európsky hodnotiaci 
dokument a ak sa v nasledujúcich dvoch 
rokoch neplánuje prijať žiadna takáto 
harmonizovaná technická špecifikácia 
alebo ak práve neprebieha postup 
vypracovania žiadneho takého európskeho 
hodnotiaceho dokumentu podľa prílohy III, 
OTP uplatňuje postupy stanovené 
v prílohe III alebo postupy stanovené 
v súlade s článkom 35 ods. 4.

c) ak sa na daný výrobok nevzťahuje 
žiadna harmonizovaná technická 
špecifikácia ani európsky hodnotiaci 
dokument a ak sa v nasledujúcom roku 
neplánuje prijať žiadna takáto 
harmonizovaná technická špecifikácia 
alebo ak práve neprebieha postup 
vypracovania žiadneho takého európskeho 
hodnotiaceho dokumentu podľa prílohy III, 
OTP uplatňuje postupy stanovené 
v prílohe III alebo postupy stanovené 
v súlade s článkom 35 ods. 4.

Pozmeňujúci návrh 121

Návrh nariadenia
Článok 60 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Notifikované osoby zabezpečia 
rotáciu medzi zamestnancami 
vykonávajúcimi rôzne úlohy posudzovania.

7. Ak je to možné a primerané, 
notifikované osoby zabezpečia rotáciu 
medzi zamestnancami vykonávajúcimi 
rôzne úlohy posudzovania.

Pozmeňujúci návrh 122
Návrh nariadenia
Článok 65 – nadpis
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

65 Používanie zjednodušených 
postupov mikropodnikmi

65 Používanie zjednodušených 
postupov MSP a mikropodnikmi

Pozmeňujúci návrh 123

Návrh nariadenia
Článok 65 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Mikropodniky vyrábajúce výrobky, 
na ktoré sa vzťahuje harmonizovaná 
technická špecifikácia, môžu zaobchádzať 
s výrobkami, na ktoré sa vzťahuje 
systém 3, v súlade s ustanoveniami pre 
systém 4. Ak výrobca používa tieto 
zjednodušené postupy, preukáže súlad 
stavebného výrobku s uplatniteľnými 
požiadavkami prostredníctvom špecifickej 
technickej dokumentácie.

1. MSP a mikropodniky vyrábajúce 
výrobky, na ktoré sa vzťahuje 
harmonizovaná technická špecifikácia, 
môžu zaobchádzať s výrobkami, na ktoré 
sa vzťahuje systém 3, v súlade 
s ustanoveniami pre systém 4. Ak výrobca 
používa tieto zjednodušené postupy, 
preukáže súlad stavebného výrobku 
s uplatniteľnými požiadavkami 
prostredníctvom špecifickej technickej 
dokumentácie.

Pozmeňujúci návrh 124

Návrh nariadenia
Článok 65 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Splnenie požiadaviek v tomto 
článku posúdi a potvrdí OTP alebo 
notifikovaná osoba.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 125
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Komisia je splnomocnená dopĺňať 
toto nariadenie prostredníctvom 
delegovaných aktov podľa článku 87 

1. Komisia je do 31. decembra 2026 
splnomocnená doplniť toto nariadenie 
prostredníctvom delegovaného aktu podľa 
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zriadením databázy alebo systému 
stavebných výrobkov Únie, ktoré sú v čo 
najväčšej možnej miere založené na 
digitálnom pase výrobku stanovenom 
nariadením (EÚ) … [nariadenie 
o ekodizajne udržateľných výrobkov]. 
[nariadenie o ekodizajne udržateľných 
výrobkov].

článku 87 vytvorením a udržiavaním 
centralizovaného, bezplatného a 
digitálneho pasu alebo systému 
stavebných výrobkov Únie, ktorý 
pozostáva z harmonizovaného rozhrania 
pre register vyvinutého a udržiavaného 
Komisiou, a zabezpečením interoperability 
s digitálnym pasom výrobku stanoveným 
nariadením (EÚ) … [nariadenie o 
ekodizajne udržateľných výrobkov]. Pas 
pozostáva z verejne prístupnej časti, časti 
týkajúcej sa súladu a online portálu, ktorý 
umožňuje prístup k týmto dvom častiam. 
Pas nenahrádza ani nemení 
zodpovednosti orgánov dohľadu nad 
trhom. V záujme ochrany obchodného 
tajomstva Komisia v čo najväčšom 
možnom rozsahu poskytuje len odkazy na 
dokumentáciu a informácie, zatiaľ čo 
dokumentácia a informácie zostanú 
uložené na serveroch príslušných 
hospodárskych subjektov.

Pozmeňujúci návrh 126
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Pas plní tieto účely:
a) podporuje orgány dohľadu nad trhom 
pri plnení úloh a povinností, ktoré im boli 
zverené týmto nariadením, vrátane ich 
presadzovania;
 b) poskytuje používateľom a orgánom 
všetky potrebné informácie o stavebných 
výrobkoch uvedených na trh;
c) uchováva všetku dokumentáciu a 
informácie požadované od hospodárskych 
subjektov podľa kapitoly III.

Pozmeňujúci návrh 127
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 1 b (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Verejná časť pasu obsahuje v 
prípade všetkých stavebných výrobkov, na 
ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, aspoň: 
a) informácie o výrobku, ktoré spĺňajú 
požiadavky na informácie o výrobku 
stanovené v časti D prílohy I; a 
b) vyhlásenia o parametroch a zhode 
stavebného výrobku.

Pozmeňujúci návrh 128
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 1 c (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1c. Časť pasu týkajúca sa súladu je 
prístupná len orgánom dohľadu nad 
trhom a Komisii a obsahuje všetku 
dokumentáciu a informácie požadované 
od hospodárskych subjektov podľa 
kapitoly III, ktoré nie sú obsiahnuté vo 
verejne prístupnej časti pasu.

Pozmeňujúci návrh 129
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 1 d (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1d. Pas sa vytvorí v súlade s týmito 
kritériami: 
a) minimalizácia administratívnej záťaže 
pre hospodárske subjekty poskytujúce 
informácie a dokumentáciu a iných 
používateľov pasu;
b) jednoduché používanie a nákladová 
efektívnosť;
c) automatické zamedzenie nadbytočnej 
registrácii.

Pozmeňujúci návrh 130
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Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 1 e (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1e. Časť pasu týkajúca sa súladu sa 
vytvorí v súlade so všetkými týmito 
kritériami:
a) zabezpečenie obchodného tajomstva a 
iných záujmov týkajúcich sa hospodárskej 
súťaže; 
b) ochrana pred neúmyselným použitím 
a ochrana dôverných informácií 
prostredníctvom prísnych bezpečnostných 
opatrení;
c) zabezpečenie zásady „jedenkrát a 
dosť“;
d) prístupové práva musia byť založené na 
zásade „potreby poznať“;
e) spracúvanie osobných údajov v súlade s 
nariadením (EÚ) 2018/1725, prípadne 
nariadením (EÚ) 2016/679;
f) obmedzenie rozsahu prístupu k údajom 
v záujme zabránenia rozmnožovaniu 
väčších súborov údajov;
g) vysledovateľnosť prístupu k údajom 
pre dodávateľa, pokiaľ ide o jeho 
technickú dokumentáciu.

Pozmeňujúci návrh 131
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Hospodárske subjekty majú prístup 
ku všetkým informáciám uchovávaným 
v danej databáze alebo systéme, ktoré sa 
ich konkrétne týkajú. Môžu požiadať 
o opravu nesprávnych informácií.

2. Hospodárske subjekty majú prístup 
ku všetkým informáciám uchovávaným 
v danom pase alebo systéme, ktoré sa ich 
konkrétne týkajú. Môžu požiadať o opravu 
nesprávnych informácií. Na účely 
dohľadu nad trhom sa vedie záznam 
zmien, kde sa zaznamenávajú dátumy 
každej úpravy.



AD\1278948SK.docx 57/65 PE738.659v03-00

SK

Pozmeňujúci návrh 132
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 3 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže vykonávacími aktmi 
umožniť prístup k tejto databáze alebo 
systému určitým orgánom tretích krajín, 
ktoré uplatňujú toto nariadenie dobrovoľne 
alebo ktoré majú regulačné systémy pre 
stavebné výrobky podobné tomuto 
nariadeniu, a to za predpokladu, že tieto 
krajiny:

Komisia môže vykonávacími aktmi 
umožniť prístup k tomuto pasu verejným 
orgánom tretích krajín, ktoré uplatňujú toto 
nariadenie dobrovoľne alebo ktoré majú 
regulačné systémy pre stavebné výrobky 
podobné tomuto nariadeniu, a to za 
predpokladu, že tieto krajiny:

Pozmeňujúci návrh 133
Návrh nariadenia
Článok 78 – odsek 3 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zabezpečujú dôvernosť; a) zabezpečujú dôvernosť a iné 
záujmy týkajúce sa hospodárskej súťaže;

Pozmeňujúci návrh 134

Návrh nariadenia
Článok 79 – odsek 2 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Kontaktné miesta pre stavebné výrobky 
poskytujú na požiadanie hospodárskeho 
subjektu alebo orgánu dohľadu nad trhom 
iného členského štátu všetky užitočné 
informácie týkajúce sa výrobku, ako sú:

Kontaktné miesta pre stavebné výrobky 
poskytujú na požiadanie hospodárskeho 
subjektu alebo orgánu dohľadu nad trhom 
iného členského štátu všetky užitočné 
informácie týkajúce sa výrobku v jazyku, 
ktorý je ľahko zrozumiteľný väčšine, ako 
sú:

Pozmeňujúci návrh 135

Návrh nariadenia
Článok 80 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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Účasť na podujatiach odbornej prípravy je 
otvorená zamestnancom orgánov určených 
podľa článku 25 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
2019/1020, jednotných úradov pre 
spoluprácu vymenovaných podľa 
článku 10 ods. 3 nariadenia (EÚ) 
2019/1020 a v náležitých prípadoch aj 
iných orgánov členských štátov zapojených 
do vykonávania a presadzovania tohto 
nariadenia. Komisia môže vykonávacím 
rozhodnutím prijatým v náležitom súlade 
umožniť prístup orgánom tretích krajín, 
ktoré uplatňujú toto nariadenie dobrovoľne 
alebo ktoré majú regulačné systémy pre 
stavebné výrobky podobné tomuto 
nariadeniu.

Účasť na podujatiach odbornej prípravy je 
otvorená zamestnancom orgánov určených 
podľa článku 25 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
2019/1020, jednotných úradov pre 
spoluprácu vymenovaných podľa 
článku 10 ods. 3 nariadenia (EÚ) 
2019/1020 a v náležitých prípadoch aj 
iných orgánov členských štátov a MSP 
zapojených do vykonávania 
a presadzovania tohto nariadenia. Komisia 
môže vykonávacím rozhodnutím prijatým 
v náležitom súlade umožniť prístup 
orgánom tretích krajín, ktoré uplatňujú toto 
nariadenie dobrovoľne alebo ktoré majú 
regulačné systémy pre stavebné výrobky 
podobné tomuto nariadeniu.

Pozmeňujúci návrh 136

Návrh nariadenia
Článok 82 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Vzhľadom na to, že v rámci 
navrhovaného mechanizmu uhlíkovej 
kompenzácie na hraniciach sa 
predpokladá zahrnutie výrobkov 
súvisiacich so stavebníctvom, je potrebné 
získať údaje o uhlíkovej stope výrobkov 
dovážaných z tretích krajín.

Pozmeňujúci návrh 137

Návrh nariadenia
Článok 83 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak členské štáty poskytujú stimuly pre 
kategóriu výrobkov, na ktorú sa vzťahuje 
delegovaný akt stanovujúci triedy 
parametrov v súlade s článkom 4 ods. 4 
písm. a) alebo „semaforové označovanie“ 
v súlade s článkom 22 ods. 5, tieto stimuly 
musia byť zamerané na dve najvyššie 
zastúpené triedy/farebné kódy alebo na 

Ak členské štáty poskytujú stimuly pre 
kategóriu výrobkov, na ktorú sa vzťahuje 
delegovaný akt stanovujúci triedy 
parametrov v súlade s článkom 4 ods. 4 
písm. a) alebo „bodovací systém“ v súlade 
s článkom 22 ods. 5, tieto stimuly musia 
byť zamerané na dve najvyššie zastúpené 
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vyššie triedy/lepšie farebné kódy. triedy/skóre.

Pozmeňujúci návrh 138
Návrh nariadenia
Článok 85 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže na základe riadne 
opodstatnenej žiadosti členského štátu 
alebo z vlastnej iniciatívy prostredníctvom 
vykonávacích aktov stanoviť, či konkrétna 
položka alebo kategória položiek patrí do 
vymedzenia pojmu „stavebný výrobok“ 
alebo či predstavuje položku uvedenú 
v článku 2 ods. 1. Uvedené vykonávacie 
akty sa prijímajú v súlade s postupom 
preskúmania uvedeným v článku 88 ods. 2 
tohto nariadenia.

Komisia môže na základe riadne 
opodstatnenej žiadosti členského štátu 
alebo z vlastnej iniciatívy prostredníctvom 
delegovaných aktov v súlade s článkom 87 
stanoviť, či konkrétna položka alebo 
kategória položiek patrí do vymedzenia 
pojmu „stavebný výrobok“ alebo či 
predstavuje položku uvedenú v článku 2 
ods. 1.

Pozmeňujúci návrh 139
Návrh nariadenia
Článok 89 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Všetka dokumentácia požadovaná podľa 
článku 19 ods. 7, článku 21 ods. 3, 
článkov 64 a 66 a prílohy V sa môže 
poskytnúť v tlačenej forme a v spoločne 
používanom elektronickom formáte, a to 
spôsobom, ktorý umožňuje sťahovanie 
prostredníctvom neupraviteľných odkazov 
(permalinkov).

Všetka dokumentácia požadovaná podľa 
článku 19 ods. 7, článku 21 ods. 3, 
článkov 64 a 66 a prílohy V sa môže 
poskytnúť v tlačenej forme a v spoločne 
používanom elektronickom formáte, a to 
spôsobom, ktorý umožňuje sťahovanie 
prostredníctvom neupraviteľných odkazov 
(permalinkov alebo kódov QR).

Pozmeňujúci návrh 140
Návrh nariadenia
Článok 89 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Všetky informačné povinnosti stanovené 
v článku 7 ods. 3, 4 a 6, článku 19 ods. 1, 

Všetky informačné povinnosti stanovené 
v článku 7 ods. 3, 4 a 6, článku 19 ods. 1, 
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3, 5 a 6, článku 20 ods. 2 a 3, článku 21 
ods. 6 až 9, článku 22 ods. 2 písm. f) a i), 
článku 23 ods. 5, článku 24 ods. 6, 
článku 25 ods. 2, článku 26 ods. 4, 
článku 27 ods. 2, článkoch 28 až 39, 
článku 41 ods. 3, článku 44 ods. 3, 4, 6 a 7, 
článku 45 ods. 3, článku 46 ods. 2, 
článku 47, článku 49 ods. 5, článku 50 
ods. 11, článku 53 ods. 1, článku 58 ods. 1, 
článku 59 ods. 2, článku 61, článku 70 
ods. 1, 2, 4 a 6, článku 71 ods. 2, článku 72 
ods. 1, 3 a 5, článku 76, článku 77, 
článku 78 ods. 3, článku 79 ods. 2, 
článku 79 ods. 3, článku 80 ods. 2, 
článku 82 ods. 1 až 3, ods. 6 a 7 
a v článku 91 je možné splniť 
elektronickými prostriedkami. Informácie, 
ktoré sa majú poskytnúť v súlade 
s časťou D prílohy I a harmonizovanými 
technickými špecifikáciami, ktoré ich 
spresňujú, sa poskytnú v tlačenej forme 
v prípade výrobkov, ktoré nemajú 
označenie „Nie je určené pre 
spotrebiteľov“ alebo „Len na 
profesionálne použitie“. Spotrebitelia 
okrem toho môžu požiadať o poskytnutie 
akýkoľvek ďalších informácií v tlačenej 
forme.

3, 5 a 6, článku 20 ods. 2 a 3, článku 21 
ods. 6 až 9, článku 22 ods. 2 písm. f) a i), 
článku 23 ods. 5, článku 24 ods. 6, 
článku 25 ods. 2, článku 26 ods. 4, 
článku 27 ods. 2, článkoch 28 až 39, 
článku 41 ods. 3, článku 44 ods. 3, 4, 6 a 7, 
článku 45 ods. 3, článku 46 ods. 2, 
článku 47, článku 49 ods. 5, článku 50 
ods. 11, článku 53 ods. 1, článku 58 ods. 1, 
článku 59 ods. 2, článku 61, článku 70 
ods. 1, 2, 4 a 6, článku 71 ods. 2, článku 72 
ods. 1, 3 a 5, článku 76, článku 77, 
článku 78 ods. 3, článku 79 ods. 2, 
článku 79 ods. 3, článku 80 ods. 2, 
článku 82 ods. 1 až 3, ods. 6 a 7 
a v článku 91 je možné splniť 
elektronickými prostriedkami. 

Pozmeňujúci návrh 141

Návrh nariadenia
Článok 91 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia najskôr osem rokov od dátumu 
začatia uplatňovania tohto nariadenia 
vykoná hodnotenie tohto nariadenia a jeho 
prínosu k fungovaniu vnútorného trhu 
a zlepšeniu environmentálnej udržateľnosti 
výrobkov a stavieb a zastavaného 
prostredia. Komisia predloží Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
a Výboru regiónov správu o hlavných 
zisteniach. Členské štáty poskytnú Komisii 
informácie potrebné na vypracovanie 

Komisia najskôr štyri roky od dátumu 
začatia uplatňovania tohto nariadenia 
vykoná hodnotenie tohto nariadenia a jeho 
prínosu k fungovaniu vnútorného trhu 
a zlepšeniu environmentálnej udržateľnosti 
výrobkov a stavieb a zastavaného 
prostredia. Komisia predloží Európskemu 
parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru 
a Výboru regiónov správu o hlavných 
zisteniach. Členské štáty poskytnú Komisii 
informácie potrebné na vypracovanie 
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uvedenej správy. uvedenej správy.

Pozmeňujúci návrh 142

Návrh nariadenia
Článok 94 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Uplatňuje sa od [1 mesiac po nadobudnutí 
účinnosti].

Uplatňuje sa od [1 mesiac po nadobudnutí 
účinnosti]. Poskytne sa primerané 
prechodné obdobie.

Pozmeňujúci návrh 143
Návrh nariadenia
Príloha I – časť A – bod 1 – bod 1.1 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Stavby a všetky ich časti sú navrhnuté, 
zhotovené, používané, udržiavané 
a zdemolované tak, aby sa všetky príslušné 
zaťaženia a akékoľvek ich kombinácie 
bezpečne znášali a prenášali do zeme a bez 
toho, aby spôsobili výkyvy alebo 
deformácie akejkoľvek časti stavby, alebo 
pohyb zeme, ktorými by došlo k zhoršeniu 
trvanlivosti, konštrukčnej odolnosti, 
prevádzkyschopnosti a spoľahlivosti 
stavby.

Stavby a všetky ich časti sú navrhnuté, 
zhotovené, používané, udržiavané 
a zdemolované tak, aby sa počas ich 
celého životného cyklu všetky príslušné 
zaťaženia a akékoľvek ich kombinácie 
bezpečne znášali a prenášali do zeme a bez 
toho, aby spôsobili výkyvy alebo 
deformácie akejkoľvek časti stavby, alebo 
pohyb zeme, ktorými by došlo k zhoršeniu 
trvanlivosti, konštrukčnej odolnosti, 
prevádzkyschopnosti a spoľahlivosti 
stavby.

Pozmeňujúci návrh 144
Návrh nariadenia
Príloha 1 – časť A – bod 1 – bod 1.2 – odsek 3 – písmeno e a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ea) uvoľňovanie mikroplastov;

Pozmeňujúci návrh 145
Návrh nariadenia
Príloha I – časť A – bod 1 – bod 1.5 – odsek 2 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) obyvatelia a ľudia v susedstve 
mohli spať, odpočívať a venovať sa 
bežným činnostiam v prijateľných 
podmienkach.

b) obyvatelia a ľudia v susedstve 
mohli spať, odpočívať a venovať sa 
bežným činnostiam v prijateľných 
podmienkach, najmä vo vnútri budov 
vrátane obytných budov.

Pozmeňujúci návrh 146
Návrh nariadenia
Príloha I – časť A – bod 1 – bod 1.5 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Stavby a všetky ich časti sú navrhnuté, 
zhotovené, používané a udržiavané tak, aby 
poskytovali dostatočné pohlcovanie a 
odrážanie zvuku tam, kde sa vyžadujú tieto 
akustické vlastnosti.

Stavby a všetky ich časti sú navrhnuté, 
zhotovené, používané a udržiavané tak, aby 
poskytovali dostatočné pohlcovanie a 
odrážanie zvuku tam, kde sa vyžadujú tieto 
akustické vlastnosti, v súlade so smernicou 
2002/49 a platnými vnútroštátnymi 
právnymi predpismi. .

Pozmeňujúci návrh 147
Návrh nariadenia
Príloha I – časť B – bod 2 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

fa) osobitného spôsobu odstraňovania 
alebo demolácie;

Pozmeňujúci návrh 148
Návrh nariadenia
Príloha II – bod 11 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) údaje o environmentálnej 
udržateľnosti vypočítané v súlade s 
článkom 22 ods. 1, najmä ak zodpovedajú 
podstatným vlastnostiam uvedeným v časti 
A bode 2 prílohy I, a to v prípade, že sa 
príslušné pravidlá vzťahujúce sa na 
kategóriu výrobkov stali uplatniteľnými v 
čase uvedenia na trh alebo priamej 

c) údaje o environmentálnej 
udržateľnosti vypočítané v súlade s 
článkom 22 ods. 1, najmä ak zodpovedajú 
podstatným vlastnostiam uvedeným v časti 
A bode 2 prílohy I, a to v prípade, že sa 
príslušné pravidlá vzťahujúce sa na 
kategóriu výrobkov stali uplatniteľnými v 
čase uvedenia na trh. 
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